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Radio dva: vlada daje 
vso odgovornost ORF

stran 2

Umrl dr. Mirt Zwitter
Slovo Ziljana, ki je zelo ljubil 
slovenski narod in ima zaslu­
ge za obnovo zadružništva.

Stran 2

Zadnja občinska seja
Župan Pajankje zadnjič 
vodil občinsko sejo v svoji 
občini Bistrica nad Pliberkom.

Stran 4

„Zlato” za Obirčane
Za izvedbo državnega san­
kaškega prvenstva je SŠK 
„Obir” žel veliko pohvale.

Stran 14

„Prima la mušica”
Učenke in učenci naše 
Glasbene šole so zopet 
opozorili nase z odlični­
mi nastopi in visokimi 
nagradami. Tako so na 
Deželnem tekmovanju 
„Prima la mušica” v Ce­
lovcu zabeležili kar tri 
prve nagrade, prav tako 
na Regijskem tekmo­
vanju v Škofji Loki v 
Sloveniji. Na sliki so 
zbrani vsi nagrajenci 
skupaj s predsednikom 
in ravnateljem GŠ ter 
dvema učiteljema.
Spredaj z leve: predsednik 
Glasbene šole Božo Hartmann, 
Ana Filipič (1. nagrada v Škofji 
Loki), Andrea Mikula (2. nagra­
da v Celovcu), Marina Hedenik 
(3. nagrada v Celovcu), Lisa 
Stangl (2. nagrada v Celovcu); 
srednja vrsta: Janina Kor- 
desch (1. nagrada v Celovcu), 
Christine Hiden (1. nagrada v 
Celovcu), Alina Logar (1. nagra­
da v Sloveniji, Sara Gregorič (1. 
nagrada v Šloveniji), Mira Gre­
gorič (2. nagrada v Celovcu kot 
du o); zadaj z leve: učitelja Špe­
la Filipič in Christian Filipič, Da­
mijan Oitzl in Ivan Jošič (3. na­
grada v Celovcu - duo), Janez 
Müller (1. nagrada v Celovcu), 
ravnatelj GŠ Roman Verdat.
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Radio 2: vlada daje odgovornost ORF
Morak v pismu Svetu Evrope: ORF je po zakonu dolžan zagotoviti celovito radijsko ponudbo v slovenščini.

Nad 10.000 podpornih izjav so izročili državnemu sekretarju Moraku: 
poslovodja Radia 2 Pipp, podpredsednik NSKS Vospernik, predsednik 
ZSO Sturm in predsednik Radia Agora Wiesen Foto: Tyran

dni je bil v Lechu na Pred- 
arlskem 7. Evropski forum,

I ki so se ga udeležili najvišji 
predstavniki EU, mdr. predsednik 
komisije Romano Prodi in komi­
sar Franz Fischler, ter avstrijski 
kancler Wolfgang Schüssel in zu­
nanja ministrica Benita Ferrero- 
Waldner. Evropskega foruma se 
je udeležil tudi predsednik slo­
venske vlade Tone Rop.

Ob tej priložnosti se je Rop 
srečal s Schüsslom in interveniral 
v zadevi Radio dva. Pozval je 
kanclerja, da naj vlada omogoči 
ohranitev celodnevnega radijske­
ga sporeda, podobno kot je pred 
tedni intervenirala v Strasbourgu 
slovenska stalna delegacija v 
parlamentarni skupščini Sveta 
Evrope pod vodstvom Romana 
Jakiča pri predsedniku Petru 
Schiederju in generalnemu tajni­
ku SE Walterju Schwimmerju.

Intervencija predsednika slo­
venske vlade Ropa ni ostala brez 
odmeva: zvezni kancler Schüssel 
se je po dolgem molku spet ogla­
sil in obljubil, da se bo zavzel za 
rešitev vprašanja Radio dva. Ni 
pa povedal, kakšna naj bi bila po 
njegovih predstavah ta rešitev.

Zato pa je znana argumentacij- 
ska linija zvezne vlade. V tem

smislu je bil tudi pogovor pretekli 
teden s predstavniki narodne 
skupnosti in radijskih družb Radio 
dva/Agora in državnim sekretar­
jem Franzem Morakom ob preda­
ji več ko 10.000 podpornih izjav. 
Morakov sprejem je bil zelo kra­
tek - trajal je kvečjemu pet minut 
- in hladnokrven, „hkrati pa je v 
stvari sami zavzel zelo jasno 
vladno stališče” (poslovodja Ra­
dia dva Marjan Pipp). Poudaril je,

tako Pipp v stališču za NAŠ TED­
NIK, da ima ORF nalog napraviti 
več za obstoj Radia dva. „Intenci- 
ja zvezne vlade in zakonodajalca 
je bila, da se zagotovi celovita ra­
dijska oskrba v slovenščini po po­
ti ORF.” To poudarja Morak tudi v 
pismu, ki ga je napisal predsedni­
ku parlamentarne skupščine SE 
Schiederju zaradi intervencije 
Slovenije v Strasbourgu. Morak 
opozarja na obveznosti, ki jih ima

ORF po novem zakonu do narod­
nih manjšin, in da se novi zakon o 
ORF nanaša „na doslej še nikoli 
obstoječi obseg” manjšinskih jezi­
kov.

Po Pippovih besedah je Morak 
nasprotoval tudi trditvam ORF, po 
katerih naj bi se pilotni projekt Ra­
dio dva/Agora ukinil zaradi finanč­
ne stiske. „Morak pravi, da je bila 
akcija, s katero je ORF želel na­
govoriti poslušalce in gledalce, ki 
so na črno_ koristili ponudbe ORF, 
uspešna. Število naročnikov se je 
zvišalo, s tem pa je ORF prišel do 
dodatnih dohodkov.”

In kaj, če se bo kljub temu izka­
zalo, da pri pristojnih ni pripravlje­
nosti za rešitev? Kakšno naj bi bi­
lo v tem primeru nadaljnjo posto­
panje? Pipp: „Že sedaj se priprav­
ljamo na neomejeno gladovno 
stavko in dodatne protestne ukre­
pe.” Protestnih ukrepov Pipp ni 
hotel podrobneje predstaviti, na 
vprašanje, ali bi neomejena gla­
dovna stavka lahko trajala do 
bridkega konca, pa je odgovoril: 
„Da. Ce bo politika vztrajala pri 
neodgovornem postopanju, se 
zavedamo, da ima lahko gladov­
na stavka tudi nadvse tragične 
posledice."

Janko Kulmesch

r. Mirt Zwitter je v četrtek,
I J 20. februarja, umrl v 86.

letu starosti. Rodil se je 
28. septembra 1917 v Zahomcu 
kot sin znane Abujeve družine, 
ki je vodilno oblikovala sloven­
sko narodnostno življenje v Zilj­
ski dolini. To je vplivalo tudi na 
otroke. Bridko koroško realnost 
je sin Mirt občutil že v dijaških 
letih,' kjer so ga zaradi zavze­
manja za narodno enakoprav­
nost izključili iz dijaškega doma 
Marijanišče v Celovcu.

Po maturi je študiral pravo, 
sprva v Innsbrucku, nato v 
Gradcu. Promoviral je leta 
1939, svojo prvo službo pa je 
dobil na Dunaju. Leta 1941 je 
bil vpoklican v nemško vojsko. 
Opravljal je prevajalske naloge 
in bil leta 1944 premeščen v 
Ljubljano, kjer se je pozneje po­
vezal z Osvobodilno fronto.

Po vrnitvi na Koroško maja 
1945 je sodeloval v koroškem 
pokrajinskem odboru OF ter

njenih nasledst­
venih organiza­
cijah Demokra­
tični fronti delov­
nega ljudstva in 
ZSO, v SPZ in 
pri Slovenskem 
vestniku, nekaj 
časa po koncu 
vojne pa je bil 
tudi uradnik 
deželne vlade.
Slovensko na­
rodno skupnost 
je nekaj časa za­
stopal v trgo- 
vinsko-obrtni in 
nato v koroški 
kmečki zbornici.
Prav tako je bil med avtorji 
skupne Spomenice leta 1955.

Še posebej se je aktivno 
vključil v delovanje Zveze slo­
venskih izseljencev - kot sin 
družine, ki je bila izseljena, je bil 
med njenimi ustanovnimi člani - 
ter Zveze slovenskih zadrug, ki

so jih nacisti uki­
nili in jim zaple­
nili premoženje. 
Legendaren je 
bil njegov na­
stop ob procesu 
proti vojnemu 
zločincu Maier- 
ju-Kaibitschu, 
leta 1949 pa je 
kot pravnik izsilil 
poseben zvezni 
zakon o ponovni 
vzpostavitvi slo­
venskih hranil­
nic in posojilnic 
ter blagovnih in 
živinorejskih za­
drug, za kar si je 

pridobil trajne zasluge.
Dr. Mirt Zwitter - kot poslo­

vodja je vodil Zvezo slovenskih 
zadrug do leta 1982 - je bil Zil- 
jan, ki je nadvse ljubil slovenski 
narod. Pretekli ponedeljek, 24. 
februarja, so se ga na žalni seji 
v prostorih Zveze Bank spomnili

tudi predstavniki slovenskega 
političnega, kulturnega in za­
družnega življenja. Poleg pred­
sednika Zveze Bank dr. Ludvika 
Drumla in predsednika ZSI 
Jožeta Partla je spregovoril be­
sede slovesa predsednik ZSO 
dr. Marjan Sturm, in poudaril:

Dr. Mirt Zwitter je zapustit glo­
boke sledove v slovenskem 
narodnopolitičnem življenju. Tu 
pa tam čujemo tudi kritične pri­
pombe. Toda v izredno težkem 
času je dr. Zwitter obnavljal slo­
vensko zadružništvo in ga tudi 
ohranil. Naslednji rodovi, ki de­
lujejo v dokaj lažjih okoliščinah, 
bodo morali svoje sposobnosti 
in vizije šele dokazati."

Pokojnega sina Abujeve rod­
bine bomo ohranili v častnem 
spominu.

Vdovi Danici ter otrokoma 
Dani in Miranu z družinama iz­
rekamo iskreno sožalje.

Janko Kulmesch
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Kandidatke na samostojnih listah, ki bi bile na osnovi doslejšnjih mandatov v občinskih svetih: (z leve) Helena Petek (Žitara vas), mag. Eva Verhnjak- 
Pikalo (Pliberk), mag. Nataša Part! (Bistrica v R.), Silvija Merva (Bistrica n. P.), Gertraud Urschitz (Žel Kapla), Germana Jug (Sele), Bernardka Kordesch 
(Globasnica), dr. Brigitte Einspieler-Urban, Katja Küpper- Wernig (Šmarjeta) in mag. Magda Errenst (Škofiče). Foto: montaža/Kumer

■ Ženske na kandidatnih li­
stah za občinske volitve skorajda 
na nobeni listi niso proporcional­
no zastopane, delež pa postaja 
vedno višji. Na samostojnih slo­
venskih in dvojezičnih listah kan­
didira 136 žensk, kar ustreza ma­
lo več kot četrtini (27,3 %) vseh 
kandidatov.

Če ostane število mandatov 
nespremenjeno, bo na samostoj­
nih listah od Podjune do Zilje v 
občinskih svetih devet žensk. V 
dveh občinah listi vodita ženski.
V Šmarjeti je Katja Kupper-Wer- 
nig glavna kandidatka EL, v Ško- 
fičah pa vodi SGL (Skup- 
no/Gemeinsam za Škofiče/Schie- 
fling) mag. Magda Errenst.

Na 2. mestu kandidira za Volil­
no skupnost na Bistrici v Rožu 
mag. Nataša Partl, prav tako na 
2. mestu je pri EL v Žitari vasi 
zdravnica dr. Brigitte Einspie- 
ler-Urban. Žitrajska EL, ki ima 
skupno štiri mandate, se očitno 
posebej trudi za enakopravnost 
žensk, saj je s Heleno Petek tudi 
na 3. mestu ženska. Tudi Pliber­
ška EL, ki ima pet mandatov, je 
na vidno 3. mesto uvrstila mag. 
Evo Verhnjak-Pikalo. Tretje me­
sto zaupa ženski tudi selska EL, 
za katero kandidira Germana 
Jug. Stalnica na listi globaške EL 
je tudi Bernardka Kordesch, ki 
je na tretjem mestu in je že doslej 
zastopala EL v občinskem svetu.
V Železni Kapli kandidira na 4. 
mestu Gertraud Urschitz.

Na zelo izglednih mestih kandi­
dirata še Bernardka Komar, kot 
tretja na listi EL v Dobrli vasi in 
Eva Kopeinig kot druga v Rože- 
ku (Rožeška lista). V obeh obči­
nah pa bi morala njuni frakciji pri­
dobiti vsaj dodatni mandat.

V Železni Kapli so imenovali na 
svoji listi 12 žensk (od 38 kandi­
datov). Prav tako 12 žensk je na 
listi pliberške EL (od 46 mest). Po 
11 kandidatk je na samostojnih li­
stah v Žitari vasi (od 33 kandidat­
nih mest), v Dobrli vasi (33), v

Iz ozadja občin
piše Silvo Kumer

■ 27,3 % žensk na samostojnih listah ■ Mladi kandidati s 
prednostnimi glasovi v občinski svet 1 Tudi KPÖ kandidira
Bilčovsu (23) in Borovljah (30). 
Čisto ženskam odpovedala pa 
sta se mag. Urban Popotnig in dr. 
Ludvik Druml na Bistrici na Zilji, 
toda tam je VS imenovala 
samo dva kandidata.

■ Mlada EL se je
pred volitvami pričela 
prebujati in to precej 
bolj kot v vseh prejš­
njih letih. Bistvena 
razlika do prejš­
njih let je, da 
so mladi čisto 
sami aktivni 
in razvijajo 
svoje ideje in 
prirejajo 
svoje „even- 
te". Center 
tega delo­
vanja je tre­
nutno v Spod­
nji Podjuni, 
kjer ima mladina 
od Dobrle vasi do 
Pliberka v Kultur­
nem domu celo 
svoje lastne pro 
store.

Tudi med kandida­
ti na samostojnih li­
stah je precej mladi­
ne, pasivno volilno 
pravico pa imajo mla­
di šele od 18. leta na­
prej. Mladih do 25 let 
je na samostojnih li­
stah 59 (11,8 %). 
Mladi želijo soodločati 
in sooblikovati politiko 
v občini in tudi po frak­
cijah. Zato se jih veliko 
poteguje za prednostne

glasove, s katerimi imajo vsak/a 
kandidat/ka možnost, da pride tu­
di od zadaj s kandidatne liste v 
občinski svet. Najmlajši kandidat 
na izglednem mestu je 19-letni 
študent Pedagoške akademije in 
vratar SAK Ivo Müller, ki kandi­
dira na 7. mestu EL Pliberk. V 
bližini izglednega fiksnega me­
sta sta v Dobrli vasi tudi 20-letni 
Marko Haschej kot četrti ter na 
Bistrici nad Pliberkom 22-letna 

študentka Mirjam Kap. Toda - 
kot rečeno - z zadostnim šte­
vilom prednostnih glasov lah­
ko vsak mladi prehiti vsake­
ga, ki je pred njim na listi, ra­
zen glavnega kandidata.

Mirjam Kap na
Bistrici in 
Ivo Müller v 
Pliberku sta 
najmlajša 
kandidata na 
izglednih mestih^ 
za sedež i/ 
občinskem 
svetu.

■ KPÖ je v Gradcu dosegla 
pri zadnjih občinskih volitvah kar 
21 % glasov. Ta topli veter z vz­
hoda želijo koristiti tudi na 
Koroškem, čeprav kandidirajo le 
v dveh občinah. Zadnjič je bila 
KPÖ na Koroškem z mandatar­
jem v občinskem svetu zastopa­
na leta 1991. Realistične možno­
sti si pričakuje KPÖ v Celovcu in 
Beljaku, kjer upajo tudi na večje 
število protestnih glasov. V Grad­
cu so npr. KPÖ pri zadnjih volit­
vah volili celo bivši volilci FPÖ.

■ Zeleni kandidirajo v Ce­
lovcu prvič pod skupno streho.

Vereinte Grüne in Grüne Al­
ternative kandidirajo z 

imenom „Die Grünen 
Klagenfurt“. Na listi 
celovških zelenih med 
drugim kandidira tudi 

Slovenec dr. Franc Mer- 
Zeleni so bili do­

slej zastopani z 
enim mandatarjem 
v šestih koroških 
občinah. 9. marca 
kandidirajo v 12-ih 
občinah in s tem v 
vseh okrajnih 
glavnih mestih. V 
Velikovcu je na 

i 2. mestu zelenih 
| mag. Zalka Ku- 
I chling, profeso- 
I rica Slovenske 
■ gimnazije in 
H nekdanja 
H predsednica 
B deželne 
M Mlade

Enotne liste.
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Župan Janko Pajank se je 
po 30-ih letih tiho poslovil
Občinska seja 20. februarja je bila zadnja v 30-letni politični karie­

ri župana Janka Pajanka.

Župan Janko Pajank (l.)je od Andreja Wakouniga preje! spominsko darilo.

V ŠMIHELU

Osebni jubilej
Te dni 

obhaja v 
Šmihelu 
okrogel 
življenj­
ski jubi­
lej Tilka 
Lutnik.
Slavljen­
ka je 
svoj
rojstni Tilka Lutnik
dan praznovala v krogu do­
mačih in je prejela seveda 
zelo številne čestitke, saj ima 
zelo širok krog prijateljev in 
znancev. Za jubilej naši bralki 
prav iskreno čestitamo in ji 
želimo vse najboljše. Še na 
mnoga zdrava leta!

TO NEDELJO

Globaška mladina 
na „Snow-day“

Globaška Mlada EL vabi to 
nedeljo, 2. marca, na dan 
smučanja, na t. i. „Snow- 
day“. Ob 11. uri se bodo od­
peljali izpred Zadruge na Ši- 
manov breg/Simonberg.

DANES PETEK

„Rock the Dom“ v 
Kulturnem domu

Danes v petek, 28. februar­
ja, bo ob 20. uri v Kulturnem 
domu v Pliberku koncert Mla­
de EL, na katerem bodo na­
stopali skupine Soda Export, 
Youtoo in Jazziks.

Šmihel. Pretekli teden, v četr­
tek, je župan Janko Pajank 
(SPÖ) zadnjič vodil občinsko sejo 
v svoji občini Bistrica nad Pliber­
kom. Po seji so se mu vse frakci­
je zahvalile za delovanje, EL pa 
mu je pripravila še posebno dari­
lo, ki sta ga oblikovala umetnika 
Albert Messner in Albert Krajger. 
Frakcijski vodja Andrej Wakounig 
je Pajanku predal podobo Pece z 
dvojezičnim napisom Feistritz/Bi- 
strica. Skoraj v zadrego so prišli 
socialdemokrati, ki niso bili pri­
pravljeni na kratko slovesnost.

Janko Pajank je bil 30 let v 
občinski politiki, namreč od leta 
1972 najrpej kot nadomestni član 
občinskega sveta v skupni občini 
Pliberk/Bistrica, nato pa kot 
občinski odbornik, mestni svetnik 
in kot župan dve leti v Pliberku in 
kasneje v samostojni občini Bi­
strica. Pajank se je zahvalil v 
obeh deželnih jezikih, kar je bilo 
zanj tudi sicer v občinskem svetu 
vedno samoumevno. Prav vsako 
sejo je vsa leta pričel in končal 
dvojezično - kar je bil tudi zunanji 
znak, da je občina dvojezična.

Pajank je v svojih zahvalnih be­
sedah dejal, da je vedno skušal 
delovati v prid občanom in obe­
ma narodoma: „Vedno pa se je 
treba učiti in nalogo z veseljem 
izvrševati,“ tako Pajank, ki se bo 
zdaj lahko bolj posvetil družini.

Mahle. Z enim protiglasom 
(Peter Winkl - SPÖ) je občinski 
svet sklenil razpustitev občinske 
ceste med tovarno filtrov in nek­
danjim skladiščem Zadruge. Ta 
del ceste je odslej namenjen le 
še tovarni Mahle, ki si je to od­
ločitev želela, ker ji olajša razširi­
tev in tako lahko poteka obratni 
promet bolj varno.

Unimog. Malo sreče so imeli 
Bistričani s svojim unimogom, ki 
so ga kupili leta 1997. Vedno 
spet je moralo vozilo v popravilo, 
kar je povzročalo visoke stroške. 
Zato je občinski svet sklenil uni­
mog zamenjati za novega, večje­

ga. Za novi unimog mora občina 
doplačati še 100.000 evrov, s 
tem pa naj b[ bilo vprašanje reše­
no za leta. Župan Pajank: „Zdaj 
upamo, da bomo s tem vozilom 
delali vsaj naslednjih deset let".

Čakalnica. EL je vložila sa­
mostojen predlog za obnovo ča­
kalnice na šmihelski železniški 
postaji. Wakounig: „Postaja je po­
memben del naše občinske infra­
strukture in je pomembno, da ust­
varimo tam nov ambient, s so­
dobno čakalnico. Predlog EL bo 
zdaj obravnaval občinski pod­
odbor, ki ima tudi nalogo, da iz­
dela predloge. Silvo Kumer

Dlopst novi predsednik vaške skupnosti na Letini
Vaška skupnost na Letini je za novega predsednika izvolila Petra 

Dlopsta, ki želi vaščane še bolj združiti s skupnimi prireditvami.
Letina. Preteklo nedeljo je vaš­

ka skupnost na Letini pri Šmihelu 
imela svoj občni zbor in izvolila tudi 
novo vodstvo. Doslejšnjega pred­
sednika Franza Kollerja je nasledil 
Peter Dlopst, ki je že doslej zelo 
pomagal pri vseh vaških projektih. 
Za mesto predsednika se je pote­
goval tudi Hubert Silan, ki bo zdaj 
prevzel mesto podpredsednika. 
Na Letini so lani postavili leseno 
vaško hišo ter igrišče za otroke. 
Sprožili pa so tudi akcijo za znižan­
je hitrosti (30 km/h) na občinski ce­
sti skozi Letino.

Novi predsednik želi v tem letu z 
vsem vaščani pripraviti celo vrsto Predsednik Peter Dlopst

vaških prireditev, vsakoletni vaški 
praznik, Letinčani pa se vrhu tega 
srečavajo vsak petek zvečer v 
vaški hiši. Za glasbo pa bo novi 
predsednik tu pa tam tudi sam po­
skrbel, saj je član in ustanovitelj 
znanega ansambla „Podjunski mu­
zikantje“.

Dlopst je tudi kandidat Enotne li­
ste Bistrica nad Pliberkom za 
občinske volitve in se poteguje za 
prednostne glasove. Dlopst: „Rad 
bi zastopal našo vas tudi v občin­
skem svetu, kjer bi bilo moje 
težišče razvoj in investicije v infra­
strukturo po vaseh“.

Silvo Kumer

V GLOBASNICI

Sadovnik vabi na 
zabavo in pogovor

Kandidat za župana Ber­
nard Sadovnik vabi danes, v 
petek, 28. februarja, ob 20. 
uri v Podjuno, kjer bo zabava 
v klubski hiši pri drsališču. V 
soboto, 1. marca, pa bo Sa­
dovnik v gosteh v Strpni vasi, 
kjer bo ob 20. uri v klubski 
hiši „volilna zabava". Prav ta­
ko v soboto, 1. marca, pa bo 
ob 10.30 pred Šoštarjem 
„Sobotno srečanje". Zaklju­
ček sobotnih srečanj pa bo v 
soboto, 8. marca, dopoldne 
pred Zadrugo, kjer bodo pekli 
čevapčiče.
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Ob začetku zidave kulturnega centra so zabasali vsi za lopato, za govorni pult pa le predstavnik GL ni smet...

Župan Holzer je šel takšen, 
kakršen je tudi vedno bil!

Albert Holzer se je s škandalom poslovil iz funkcije. Na slavnosti ob 
začetku zidave kulturnega centra je zastopniku GL prepovedal govor.

Škocjan. Preteklo nedeljo do­
poldne je občina vabila na uradni 
začetek zidave kulturnega centra 
pri Kirchenwirtu v Škocjanu. Da 
je iz slavnosti nastal škandal, je 
poskrbel na svojem zadnjem jav­
nem nastopu župan Albert Hol­
zer. Čeprav je Gospodarska lista 
(GL) v občini pristojna za prostor­
sko urejanje in je imela ta referat 
v oskrbi zadnjih šestih let, pred­
stavnik EL Franz Starc ni smel 
javno spregovoriti. Župan Albert

Holzer je dal besedo le predstav­
nikom SPÖ, ÖVP in FPÖ. Franza 
Starcu pa ni dovolil stopiti pred 
mikrofon. Sicer Holzer svojega 
nedemokratičnega obnašanja ni 
utemeljil, kakor pa je bilo slišati 
celo iz socialdemokratskih kro­
gov, je eden izmed razlogov kri­
tična drža GL do zidave centra. 
Glavni kandidat GL Milan Wutte 
je Holzerjevo postopanje ocenil 
kot negativni višek Holzerjeve po­
litične kariere. S tega vidika goto­

vo ni slabo, da Holzer ne kandidi­
ra več, tako Wutte, ki pričakuje 
od novega župana več odprtosti 
in demokratičnega duha.

V občini Škocjan kandidira za 
občinske volitve poleg GL, SPÖ, 
ÖVP in FPÖ tudi še peta lista 
(Unabhängige), ki jo je ustanovil 
nekdanji svobodnjak Heinz Ma­
rolt, ki je izstopil iz stranke in bil 
zadnja tri leta „divji mandatar".

Silvo Kumer 
Več o tem: www.gwl-aktiv.at

KANALIZACIJA

Poniklani in 
Globašani spet 
lahko upajo

Kanalski rebeli na Ponikvi 
in v Globasnici zdaj lahko 
spet upajo. Deželni glavar 
Haider je namreč preklical 
svojo lastno odredbo, ki je 
Poniklanom prepovedal grad­
njo lastne čistilne naprave. 
Kanalski rebel Pepej Potot- 
schnig vidi v Haiderjevi od­
ločitvi potrditev svoje pozicije 
in zdaj seveda upa, da bo 
dobil vodnopravno dovoljenje 
za ponikanje talne vode na 
Ponikvi. Ostali del občine Bi­
strica pa se bo priključil na 
centralno čistilno napravo 
Voglje.

Odločitev pa je bila po­
membna tudi za Globašane, 
kjer se prav tako trudijo za 
samostojno, občinsko reši­
tev. Podžupan Sadovnik: „S 
tem smo spet korak bliže 
naši samostojni rešitvi!“

Protesti so bili uspešni...

Dobrolska EL zahteva več servisa v občinski upravi, vsaj enkrat na 
teden naj bi imel občinski urad odprto tudi zvečer do 21. ure.

mag. Stefan 
Kramer

Dobrla vas. Glavni kandidat EL 
Dobrla vas mag. Štefan Kramer 
zahteva več servisa za občane na 
občinskem uradu. Občinski urad 
naj bi bil odprt vsak dan od 7.30 do 
17. ure in dajal informacije in po­
moč občanom, dodatno pa naj bi 
bil urad odprt enkrat na teden tudi 
do 21. ure. Kramer: „Predvsem 
občani, ki delajo zunaj občine, po­
gosto nimajo možnosti, da bi pod­
nevi prišli na občinski urad, za njih 
bi bil večerni termin idealen!“ 

Kramer zahteva tudi več trans- 
parence pri odločanju v občinskem 
svetu. Tako naj bi bili vsi protokoli 
občinskih sej javni in objavljeni na 
spletni strani občine Dobrla vas. Pa 
tudi več direktne demokracije zah­

teva dobrolska EL. Ce 30 občanov 
formulira in podpiše predlog, ga naj 
bi obvezno moral obravnavati 
občinski svet.

Družine in otroci. Po Kramerje- 
vem mnenju je v občini Dobrla vas 
še vedno premalo prostih mest za 
oskrbo otrok. Zato EL zahteva dol­
goročni načrt, ki naj bi zagotovil 
vsakemu otroku mesto v zavetišču 
ali otroškem vrtcu. Občina naj bi fi­
nančno podprla tudi mrežo varušk, 
na ljudskih in glavnih šolah pa je 
treba uvesti popoldansko oskrbo. V 
sklopu tega Kramer zahteva tudi 
obnovo ljudskih šol, ki so na žalost 
v dokaj slabem stanju. Kramer: „Na 
tem področju so socialdemokrati v 
zadnjih letih zelo veliko zamudili!“

Mladinski občinski svet. Inte­
rese mladine naj bi v prihodnje 
zastopala v večji meri mladina 
sama. Zato predlaga Kramer 
ustanovitev mladinskega ob­
činskega sveta, kjer bi mladi 
lahko javno izrazili svoje že­
lje. Mladino pa naj bi sprem­
ljal in ji pomagal t.i. „mla­
dinski ombudsmann“, ki ga 
bi morala financirati občina.

Več odprtosti pričakuje 
Kramer tudi pri kulturi, kjer ne 
sme biti več prostora za strankar­
sko mišljenje. Samostan pa bi lah­
ko še bolje koristili za kulturno de­
javnost in tam ustanovili center za 
čezmejno sodelovanje.

Silvo Kumer
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Večer, na katerem se je 
posebej izkazala mladina

Nad stodvajset pretežno mladih obiskovalcev je pri Brezniku so­
delovalo na diskusiji o pomenu dvo- in večjezičnosti.

OBČINSKE 
VOLITVE

MMSM
2003

Verjetno o tako odlični udeležbi 
niti organizatorji niso sanjali; iz­
redno dober obisk je bil dokaz, 
da je zanimanje za aktualne teme 
zelo veliko. Tema predavanja 
asistenčnega profesorja z oddel­
ka za medkulturno izobraževanje 
na celovški univerzi Georga 
Gombosa je bila večjezičnost pri 
otrocih in njen pomen za duhovni 
in poklicni razvoj mladega člove­
ka. Predavatelj je sam pripadnik 
madžarske narodnostne skupno­
sti in je doraščal dvojezično; 
skupno s partnerico pa posredu­
jeta svojim otrokom poleg ma­
džarščine in nemščine tudi 
slovenščino.

Kot strokovnjak za večjezičnost 
je v svojem predavanju nanizal 
naslednje teze:

1. zanimanje za dvo- in večje­
zičnost na Koroškem raste;

2. otroci, ki se učijo več jezikov, 
so bolj odprti do drugačnosti;

3. ) otroci imajo neverjetne spo­
sobnosti za učenje jezikov;

4. večjezičnost pozitivno učin­
kuje na mobilnost;

5. jezik je gospodarski faktor in 
omogoča vključevanje v družbe­
no življenje;

6. slovenščina je solidna osno­
va za učenje drugih slovanskih 
jezikov.

Gombos je svoja izvajanja 
ilustriral z videoposnetki iz večje­

zičnega otroškega vrtca „Jaz in ti“ 
v Borovljah. Zaključil pa je preda­
vanje z naslednjimi spoznanji: 
učenje jezikov je proces; otroci 
menjavajo jezike; problem domi­
nantnosti jezika; scensko doje­
manje jezika je pri otrocih zelo 
razširjeno; potrebna sta jezikovni 
koncept in pospešeno izobraže­
vanje vzgojiteljic in učiteljev.

Po predavanju se je razvila kri­
tična, hkrati pa konstruktivna dis­
kusija, v katero so bili vključeni 
tudi diskutanti na podiju - dijaka 
Tomaž Kreutz in Simon Grilc, 
Franc Mandelc, Richard Vejnik, 
Lovrenc Kumer, Georg Gombos, 
Ivan Olip in Hans Mosser. Disku­
tanti tako na podiju kakor v publi­
ki so poudarjali, da je treba izbolj­
šati okvirne pogoje za živeto 
večjezičnost in sožitje v deželi. 
To je odgovornost in naloga 
predvsem politike, šole in nena­
zadnje staršev, ki naj bi posredo­
vali otrokom tudi ljubezen do jezi­
ka. Nekateri pa so tudi izrazili 
upravičeno skepso, da je vedno 
manj govorcev slovenščine in da 
se dijaki z raznih narečnih po­
dročij med seboj raje pogovarjajo 
nemško.

Moderacijo diskusijskega 
večera je mojstrsko opravila Eva 
Verhnjak-Pikalo.

M. Š.

Podij: Tomaž Kreutz, Simon Grilc, Franc Mandelc, Richard Vejnik, 
Lovrenc Kumer, Georg Gombos, Ivan Otip in Hans Mosser. Foto: štu-

Mladi so pozorno poslušali predavanje in se tudi vključili v diskusijo.

EL Hodiše: za večjezični občinski vrtec
Toni Miksche je spet glavni kandidat Enotne liste Hodiše.
Hodiše. Enotna lista Hodiše 

spet kandidira z dolgoletnim 
občinskim odbornikom Tonijem 
Mikschejem kot glavnim kandida­
tom. Na drugem mestu kandidira 
Rupert Wimmer, na tretjem pa mla­
da Helena Marija Miksche.

Miksche je znan kot izkušen 
občinski politik, ki vedno išče slož­
no sodelovanje z ostalimi frakcijami 
in z županom. Zelo dobro je so­
deloval tudi s dosedanjim županom 
Ge/hardom Oleschkom (FPÖ).

Še posebej pa poznamo Mik- 
scheja kot prizadevnega kulturnika. 
Sam je tudi predsednik in gonilna 
sila Slovenskega prosvetnega 
društva Zvezda, katerega prireditve

obiskujejo tudi 
mnogi hodiški 
občani iz vrst 
večinskega naro­
da. Na sporedu 
SPD Zvezda so 
slovenske priredit­
ve, prav tako pa 
dajejo hodiški kul­
turniki močen pou­
darek alpsko-ja- 
dranskemu sodelovanju in redno 
vabijo na vigredni koncert skupine 
iz domače občine, Slovenije in Fur- 
lanije-Julijske krajine.

Za prihodnjo periodo si je EL Ho­
diše zastavila naslednja program­
ska težišča:

Toni
Miksche

- večjezičnost hodiškega občin­
skega vrtca;

- obnovitev razglednega stolpa 
na Konju (Pyramidenkogel);

- podpora prireditvam in načr­
tom, ki služita obema narodoma;

- pri imenovanju cest naj bi se 
upoštevala domača ledinska in na­
selbinska imena;

- pomoč hodiškim kmetijam, kar 
je neobhodno potrebno za ohrani­
tev domačega okolja.

V pretekli periodi je bila EL za­
stopana z enim mandatom. Ostali 
sestav hodiškega sveta: FPÖ 8, 
SPÖ 7, ÖVP 2, Bürgerliste Keut­
schach 1.

-Kuj-

KMETIJSKA ZBORNICA

Kmečki zastopniki 
o Agendi 2000

Prihodnji četrtek, 6. marca, 
ob 13. uri bo na Hrastovici 
pri Celovcu zasedala Koroš­
ka kmetijska zbornica. Na 
dnevnem redu občnega zbo­
ra, ki je javen, je ocena do- 
slejšnjih ukrepov v okviru 
Agende 2000. Predstavnik 
avstrijske konference pred­
sednikov zbornic (PRÄKO) 
dipl. inž. Rupert Linder bo 
predaval o novih predlogih 
komisije EU.

Po predavanju bo diskusija 
in ocena ukrepov z vidika 
koroškega kmetijstva.
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Kratko pred volitvami dobi 
tudi Kulturni dom podporo
Dolgo se je EL trudila za podporo za Kulturni dom, ki sta jo po dol­

gih pogajanjih odobrila dežela in tudi pliberški občinski svet.

Občinski svet v Pliberku je na svoji zadnji seji v tej mandatni dobi sklenil 
podporo za Kulturni dom Pliberk v višini217.800 evrov. Foto: Kumer

Pliberk. Na zadnji občinski seji v 
tei^ mandatni dobi je pliberški 
°bčinski svet v četrtek, 20. februar­
ja z glasovi ÖVP, SPÖ in EL sklenil 
Podporo za Kulturni dom Pliberk v 
višini 217.000 evrov. Podporo bo 
deželna vlada na predlog deželne- 
9a svetnika Wurmitzerja izplačala v 
treh obrokih in sicer 2003, 2004 in 
2005. Proti predlogu sta v občin­
skem svetu glasovala le mandatar­
ja FPÖ Peter in Glawar, ki pa sta 

pri naslednji točki - ko je šlo za 
finančni načrt za izplačilo podpor - 
glasovala za Kulturni dom. Podpo- 
ra za Kulturni dom prihaja iz tako 
imenovanega regionalnega fonda 
deželne vlade. Društvo Kulturni 
dom zdaj upa, da bo EU vsoto po­
dvojila, tako bodo lahko gradnjo 
doma zaključili in dofinancirali.

Že 16. decembra lani je občinski 
svet sklenil podporo za Grenzland- 
deim Pliberk v višini 296.000 evrov, 
ki si jih je menda društvo Grenz- 
iandheim „organiziralo“ brez občine 
Pliberk na deželni vladi. Na tej seji 
lani je EL zelo kritizirala postopanje 
Grenzlandheima in se je župan 
Raimund Grilc nato osebno obve­
zal, da bo vodil pogovore za pod­
poro Kulturnemu domu.

Predsednik Kulturnega doma Pli­
berk ek. sv. Fric Kumer je označil 
odločitev občinskega sveta kot po­
memben korak za enakopravnost 
obeh narodnih skupnosti v občini.

Šola na Komlju. Že v šolskem 
letu 2002/03 so zaprli šolska vrata 
na Komlju, občina pa od tedaj na­
prej prodaja poslopje. Po dolgem 
sta se zanimala dva interesenta, 
od katerih se je občinskemu svetu 
zdel najbolj seriozen kupec iz 
Sinče vasi, ki je ponudil 42.000 
evrov. Občinski svet je njemu pro­
dal šolo. S tem v zvezi je Štefan

Domej (EL) predlagal, naj občina 
poslopja ne proda in ga nameni za 
vaški center ali gostilno. Večina se 
je potem odločila za prodajo. Izku­
piček bodo namenili za nakup 
računalnikov na ostalih šolah, ter 
za izgradnjo cest na Komlju.

Na minuli seji je v občinski sobi 
zadnjič v funkcijah rednih članov 
sodelovalo kar nekaj odbornikov, 
med njimi trije znani socialdemo­
kratski odborniki mestni svetnik 
Hans Jurz, Ronald Gerdey in Erich 
Rudolf. Vsi trije ne kandidirajo več.

Silvo Kumer

(^na občinski seji v Pliberku

Tik ob koncu mandatne do­
be tega občinskega sveta je 
končno prišlo do sklepa za 
podporo Kulturnega doma, 
kar je razveseljivo. EL je s 
tem dosegla svoj cilj, pove­
dati pa je treba, da je od 
naše iniciative zelo profiliral 
Grenzlandheim, ki je brez 
projekta pristavil svoj pisker 
in tako prišel do visokih pod­
por.

DIPL. INŽ. ŠTEFAN DOMEJ - EL

Župan Grilc je dal svojo be­
sedo in jo držal!

HANS TOMIČ - ÖVP

Pomembna je poživitev 
obeh domov, Grenzlandhei- 
ma in Kulturnega doma. 
Sklep pa je pomemben, da 
ne izgubimo podpor EU.

PODŽUPAN ŠT. VISOTSCHNIG - SPÖ

Ali je to pravična podpora? 
Po mojem ne, ker je Grenz­
landheim dobil denar iz po­
sebnih dotacij, Kulturni dom 
iz navadnih dotacij dežele.

KLAUS PATERER - FPÖ

Kje je razlika? Ali ni najpo­
membnejše, da denar pride 
od deželne vlade v našo 
občino?

FRANC VALEŠKO - EL

Oba domova v Pliberku gre­
sta skupno pot - namreč 
skupn v EU. To je moja zad­
nja izjava v občinskem svetu. 
Hvala vsem za sodelovanje!

HANS jurz - SPÖ I

Cilj EL Kotmara vas je ohranitev in krepitev mandata
Glavni kandidat Jože Wakounig želi uveljaviti „politiko po meri“.
Kakšna je bilanca EL Kotmara 
vas za preteklo periodo? 

WAKOUNIG: Mislim, da smo de- 
tali dobro in vestno. Z volilci in 
yolilkami moraš biti povezan vseh 
šest let. Naš list „Naša občina 
Kotmara vas / Unsere Gemeinde 
Köttmannsdorf“ že v 25. leto red- 
n° izhaja.

Kakšna so glavna programska 
težišča za prihodnjo delovno 
obdobje?

WAKOUNIG: Nekatera program- 
ska težišča so: enakopravno 
s°žitje med obema narodoma in 
seveda ohranitev pa okrepitev 
slovenske dediščine; pospeševa­
le medobčinskih pa nadregio- 
^alnih in čezmejnih projektov, ki 
jih podpira EU; povečana skrb za 
mladino in boj proti mladinski 
brezposelnosti; varnost na cestah 
'n v naravi; podpora kmetom in

skrb za zdravo okolje; uporaba 
obnovljive energije. Naše geslo 
se glasi: „Politika po meri: vsak 
milimeter šteje!“

Kotmara vas velja kot občina s 
številnimi priseljenci, predvsem iz 
sosednjega Celovca. Kakšne so

posledice za narodno skupnost in 
še posebej za Enotno tisto ?

WAKOUNIG: Posledice vidimo 
pa občutimo na vseh koncih in 
krajih. Sami moramo iz tega na­
praviti najboljše. EL se seveda 
briga za zadeve, ki žulijo vse, ne

Glavni kandidati EL Kotmara vas: Stanko Adlassnig, Danica Hanu- 
na, Jože Wakounig in Hanzi Dragaschnig.

le Slovencev, zato nas volijo tudi 
ljudje z nemško materinščino. 
Vedno je dobro, če kot prvi daš 
roko. Ne smemo se skrivati, tako 
kulturna kakor politična dejavnost 
samo koristita.

Tokrat bodo mladi volilci igrali 
še pomembnejšo vlogo, saj 
lahko volijo že 16-letniki. Kako 
jih želi nagovoriti EL ? 

WAKOUNIG: Bistvena točka
našega programa je namenjena 
mladini: delovna mesta in boj 
proti zlorabi drog, dovoljenih pa 
prepovedanih. Za volitve bomo 
tudi pisali pismo.

Kakšen je volilni cilj EL Kotma­
ra vas?

WAKOUNIG: Prvi cilj je ohranitev 
sedeža v občinskem zastopstvu. 
Skupno pa se bomo seveda po­
trudili, da svoje mesto okrepimo 
in pridobimo na glasovih.

Janko Kulmesch
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GALICIJA

Občina mora biti 
bolj iniciativna

Enotna li­
sta Galicija 
je že leta za­
stopana v 
občinskem 
svetu z enim 
mandatar­
jem. Dolga 
leta je imel to Glavni kandidat
funkcijo Jože Mllan Blaze> 
Urank, leta 1997 ga je nasle­
dil njegov zet Milan Blažej, ki 
kandidira tudi pri teh volitvah 
kot glavni kandidat.

Za kandidaturo so el-ovci 
sami zbrali zadosti podpisov, 
kar je bil prvi pozitivni signal 
za uspešno kandidaturo. V 
ospredju volilnega programa 
za gališko EL je ohranitev lo­
kalne infrastrukture. Milan 
Blažej se predvsem zavzema 
za obstoj domačih malih trgo­
vin in za nova delovna me­
sta. Na žalost občina doslej 
ni koristila obmejnih pospe­
ševalnih programov EU, pra­
vi Blažej, ki želi na tem pod­
ročju več iniciativ od župana 
in občinskega sveta.

Mirko Ogris in Edith Oraže
kandidirata na 2. in 3. mestu.

Franc-Jožef Smrtnik in njegov tim glavnih kandidatov: (leve) Pepi Orasche, Lado Hajnžič, Gertraud Urschitz, 
F. J. Smrtnik, Daniel Pasterk in Herbert Kogoj.

Smrtnik: „Volilno reklamo
sem delal že zadnjih 12 let“

V Železni Kapli se proti koncu volilnega boja v javnosti pozornost 
osredotoča na dvoboj Smrtnik - Haller.

Železna Kapla. Glavni kandidat 
EL Železna Kapla Franc Jožef 
Smrtnik je prepričan, da so njegove 
možnosti za mesto župana tako 
dobre kot še nikoli poprej. Z odsto­
pom doslejšnjega župana Petra 
Haderlappa je SPÖ izgubila bonus 
župana, novi kandidat socialdemo­
krat Dieter Haller pa si je predvsem 
s svojo vlogo pri zaprtju tovarne 
Obir nakopal dosti nasprotnikov. 
Kar razlikuje Hallerja do Haderlap­
pa je tudi dvojezičnost, ki jo je do- 
slejšnji župan prakticiral, Haller pa 
ima do nje bolj diferenciran odnos, 
tako Smrtnik.

OBČINSKE
VOLITVE

9. MARCA
2003

Na vprašanje, kako poteka volilni 
boj, pravi Smrtnik, da le-tega ni 
delal le zadnje tedne, temveč vseh 
zadnjih 12 let. Smrtnik: „Odkrito

rečeno sem bil zdaj zadnjih 12 let 
vedno na voljo za svoje občane, 
kar mi zdaj občani pri hišnih obis­
kih potrjujejo“.

Smrtnika podpira tudi zelo an­
gažiran tim kandidatov, na katerem 
je tudi gasilski komandant na Rebr­
ci Florian Skriner ter namestnik ga­
silcev v Železni Kapli Karl Kreuter. 
To soboto vabi kapelška EL na so­
botno srečanje na Glavni trg v Že­
lezno Kaplo, kjer bo zabaval „Trio 
Pegrin“, občanom pa bodo na voljo 
za pogovor Franc-Jožef Smrtnik in 
glavni kandidati.

Silvo Kumer

Moschitz: „Naš cilj je priti v občinsko predstojnistvo“
Za Volilno skupnost Bistrica v Rožu so na prvem mestu nova delovna mesta.
Kakšni so bili dosežki l/S Bistri­
ca v Rožu v pretekli periodi? 

MOSCHITZ: Največja dosežka 
sta gotovo bila, da je občina 
uvedla v javnem vrtcu dvojezično 
skupino in da nam je uspelo pre­
prečiti velekanalizacijo oz. pri­
ključitev naše občine k Zvezi za 
čiščenje odplak Borovlje. Po pr­
votnih načrtih naj bi prišlo do ve- 
lekanalizacije. Ta bi stala 214 mi­
lijonov šilingov. Po naših prizade­
vanjih pa je prišlo do občinske 
naprave, in izkazalo se je, da je 
bila odločitev pravilna: stala je 
dosti manj - namreč 150 milijo­
nov. Prav tako smo pred nekaj 
meseci dosegli_ vlečnico za otroke 
na Hrastjah v Šentjanžu. Prav ta­

ko pa smo konstruktivno sodelo­
vali tudi pri drugih projektih, ki jih 
je pozitivno zaključila občina. 

Katerim programskim težiščem 
se hočete posvetiti v naslednji 
periodi?

MOSCHITZ: Programska težišča 
VS Bistrica v Rožu temeljijo na 
povpraševanju, ki smo ga izvedli 
med občani. Na prvem mestu je 
potreba po ustvarjanju novih 
delovnih mest in pomoči gospo­
darstvu. Prav tako si prizadeva­
mo za uvedbo go-mobila in po­
sebnega občinskega referata; 
posvetil naj bi se podporam, ki jih 
nudi Evropska unija. Seveda pa 
je naše težišče tudi vprašanje 
dvojezičnosti oz. podpora dvo- in

večjezični vzgoji.
Kaj imate v programu za mladi­
no?

MOSCHITZ: Posebno program­
sko težišče je za nas tudi podpo­
ra športne dejavnosti - tako zim­
ske kakor poletne.

Kakšen je volilni cilj VS Bistrica 
v Rožu?

MOSCHITZ: Naš volilni cilj je, da 
pridobimo dodatni mandat. Naj­
manj pa se želimo okrepiti tako 
močno, da bi dobili svojega pred­
stavnika tudi v občinskem pred- 
stojništvu. Prav tako je naš cilj, 
da pade absolutna večina SPÖ, 
ker uspešno delo za občino zah­
teva tudi raznolikost njenega 
predstavništva. - Kuj- wnn Moschitz
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„Naš cilj so delovna mesta 
in narodna enakopravnost“
Franc Janežič je spet glavni kandidat Socialnogospodarske skupnosti 

(SGS) Šentjakob v Rožu.
Kakšen je volilni cilj SGS? 

JANEŽIČ: Doseči spet dva manda­
ta.

Kaj ste dosegli v pretekli periodi? 
JANEŽIČ: V glavnem so bili sklepi 
soglasni. Nismo pa prodrli s predlo­
gom, da naj bi se občina odločila 
namesto velekanalizacije za de- 
centralne naprave, ker bi bilo to v 
korist predvsem tudi vasem, ki leži­
jo na obrobju občine. Prav tako so 
vse ostale stranke složno glasova­
le proti našim predlogom, ki zade­
vajo enakopravno upoštevanje slo­
venskih občanov.

Kakšno je težišče vašega volil­
nega programa?

JANEŽIČ: V prvi vrsti se trudimo 
za enakopravnost narodne skupno­
sti.

Kaj pomeni to konkretno ? 
JANEŽIČ: V pretekli periodi je bilo 
na tapeti vprašanje označb krajev­
nih poti. Naša frakcija je zahtevala, 
da se upoštevajo veljavne domače 
oz. slovenske označbe. Doslej te 
poti nimajo imenskih označb, tem­
več samo s številkami. Sedaj naj bi 
se to spremenilo, vendar so ostale 
stranke vnesle predloge, s katerimi 
se nikakor ne moremo strinjati. Dva 
konkretna primera: iz kraja Havje 
hočejo napraviti Florianiweg, iz kra­
ja Hrastje pa Eichengrund. Mi smo 
se proti temu odločno uprli in zade­
vo tudi pravno utemeljili, pri čemer 
nam je še posebej pomagal Rudi 
Vouk. Posledica tega je bila, da še 
ni prišlo do definitivnega sklepa in 
se je zadeva preložila v naslednjo 
periodo.

Je to edini primer, ko se zavze­
mate za enakopravnost narodne
skupnosti?

JANEŽIČ: Naša trajna zahteva je, 
da naj dobijo tudi ljudske šole dvo­
jezične napise. Toda ostale stranke 
se raje docela odpovejo napisu na 
šoli, kakor da bi bile pripravljene 
upoštevati dvojezičnega. Značilen 
primer je ljudska šola Podgorje. V 
monarhiji so jo poimenovali po ce­
sarju, napis pa je bil dvojezičen. Na 
predlog predstavnika ÖVP naj bi to 
ime šole poživili. Naša stran se je 
strinjala s tem, vendar pod pogo­
jem, da se napis upošteva v celoti, 
torej z dvojezično označbo. Pa je 
bilo kar hitro konec zgodbe, in šola 
v Podgorjah je ostala brez vsakrš­
nega napisa. Očitno upajo na čas,

OBČINSKE
VOLITVE

Franc
Janežič - SGS

2003

Občinski svet v Šentjakobu:
SPÖ14, FPÖ 5, SGS 2,
Župan je Johann Obiltschnig 
(SPÖ). Občina Šentjakob ima 
3.595 volilnih upravičencev (4.490 
prebivalcev).

.V
ko nas ne bo več 
v občinskem svetu.

Kakšna so nadaljnja program­
ska težišča SGS?

JANEŽIČ: V preteklih letih je naša 
občina izgubila veliko delovnih 
mest, toda naša občina še do da­
nes ni sklenila - z razliko do so­
sednje Bistrice v Rožu - okvirnih 
pogojev za naselitev novih podjetij. 
Zato se hočemo v naslednji periodi 
posebej posvetiti tudi temu 
vprašanju.

Šentjakob meji na občino Jeseni­
ce, Slovenija pa bo kmalu 
postala članica EU. Kako naj bi 
se okrepilo čezmejno sodelovan­
je po predstavah SGS? 

JANEŽIČ: Pri nas predstavljajo ve­
liko oviro Karavanke. Zato smo se 
že pred leti zavzemali, da bi bili 
šentjakobski in jeseniški občani

oproščeni cestnine za avtocesto, ki 
vodi skozi predor Karavanke. Rekli 
so nam, da to ni mogoče, ker bi 
morali spremeniti pogodbo, ki sta 
jo podpisali Avstrija in Slovenija. 
Mnenja smo, da bi moralo biti v ča­
su, ko bo s pristopom Slovenije k 
EU padla meja, kljub temu mogoče 
odpraviti to oviro. Koristi ne bi ime­
lo samo gospodarstvo, temveč tudi 
športniki: v Šentjakobu imamo 
Športni center za tek na smučeh; 
trudijo se, da bi privabili tudi šport­
nike iz sosednje Slovenije - a ti 
izostajajo, ker je pač pot skozi pre­
dor predraga.

Hvala za pogovor.

Pogovarjal se je 
Janko Kulmesch

INTERREG

Selani zaključili 
čezmejni projekt

Preteklo soboto, 22. fe­
bruarja 2003, je v Selah po­
tekala zaključna prireditev, 
ki je hkrati tudi bila predsta­
vitev dveh brošur projekta 
INTERREG občine Sele z 
naslovom „Kulturni prostor 
Karavanke“. Na prireditvi je 
župan selske občine Engel­
bert Wassner poudaril po­
men in potrebo po nadalje­
vanju čezmejnega sodelo­
vanja na raznih področjih. S 
projektom se je v zadnjih 
dveh letih poglobilo sodelo­
vanje s sosednjo občino 
Tržič in pobrateno občino 
Škofja Loka.

V brošurah je predstavljen 
projekt „Lipa“ ekspoziturne- 
ga razreda Sele-Kot in po­
men kulturne krajine, 
kmečke arhitekture in ljud­
ske umetnosti za karavanški 
prostor.

V projektu so poleg obči­
ne Sele, ki je nastopila tudi 
kot projektni nosilec nastopi­
li še ljudska šola Sele in 
ekspoziturni razred Sele-Kot 
ter Pevsko društvo Sele Ka­
toliškega prosvetnevga dru­
štva Planina in SPD H. Ve­
lik. Prireditev so pevsko 
olepšali šolarke in šolarji iz 
Kota pod vodstvom učitelja 
Heriberta Kulmescha.

Razstavo o pomenu alp­
ske kulturne krajine in raz­
stavo o gorskem kmetijstvu, 
ki so jo prav tako odprli na 
prireditvi in si je mogoče še 
ogledati do 17. marca 2003, 
je predstavil dr. Jernej Zu­
pančič z ljubljanske univer­
ze. Prireditve sta se udeleži­
la tudi prof. dr. Vladimir Kle­
menčič in nadzornik Tomaž 
Ogris.

Varstvo okolja in dvojezičnost
Mag. Stefan Lesjak je spet glavni kandidat GEL.

Vrba. Glavni kandidat GEL je Walter Fritz, Ernst Dragaschnig,
spet finančni direktor Mohorjeve 
družbe mag. Stefan Lesjak, ki je 
že v zadnjih šestih letih vodil zelo 
uspešno konsenzulano politiko v 
občinski sobi. S tem načinom želi 
Lesjak tudi nadaljevati, ker to na 
eni strani volilci najbolj odobrava­
jo, na drugi strani pa tudi ostale 
frakcije raje sledijo predlogom 
GEL. Na listi GEL kandidirajo še

Agnes Tschuden, mag. Martin Ur- 
bajs, Erwin Erath, mag. Hanzi 
Metschina, Max Sima, Marjan 
Kernjak, mag. Joahim Lesjak, 
Wolfgang Kopeinig, Max Kanzian 
in Helena Küpper. Glavne volilne 
teme GEL so zaščita okolja, dvo­
jezičnost, turistični razvoj občine 
ter realizacija razvojnega koncep­
ta. mag. Stefan Lesjak
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Na Blatu pri Pli­
berku je prelistala 
80. list življenjske 
knjige Matilda Lut- 
nik, po domače 
Krištanca. Slavljen­
ki za ta visoki živ­
ljenjski jubilej od 
srca čestitamo in 
kličemo na mnoga 

zdrava in sreče polna leta.

Matilda Lut- 
nik je obhajala 

80-letnico.

Prav danes obhaja rojstni dan 
Jožefa Sottovia iz Sveč. Slav­
ljenki prisrčno čestitamo in želimo 
vse najboljše tudi v prihodnje. 
Čestitkam NT se' pridružuje SPD 
Kočna.

V Goselni vasi je slavila 50-let- 
nico življenja Zofka Lesjak. Za ta 
posebni življenjski jubilej slavljen­
ki od srca čestitamo in kličemo 
na mnoga leta. Čestitkam se pri­
družujejo vsi domači ter drugi 
sorodniki in dobri znanci.

Pred nedavnim je srečal Abra­
hama direktor Zveze Bank Franc 
Krištof. Čestitamo ter želimo obi­
lo osebnega zadovoljstva in 
poslovnega uspeha.

Marija Piskernik, po domače 
Boštla, iz Železne Kaple je obha­
jala rojstni dan. Čestitamo in želi­
mo vse najboljše!

Prav tako osebni praznik je ob­
hajala Vali Zablatnik iz Bilnjov- 
sa. Društvo upokojencev Šentja­
kob ji ob tej priložnosti iskreno

ČESTITAMO
čestita in želit da bi ostala takšna, 
kakršna je. Čestitkam se pridru­
žuje uredništvo NT.

80. list življenjske knjige je pre­
listal Joži Kaiser iz Šentkandolfa 
pri Kotmari vasi. Slavljencu za ta 
visoki jubilej od srca čestitamo in 
želimo obilo zdravja in zadovolj­
stva. Čestitkam NT se pridružuje­
jo Gorjanci in EL Kotmara vas.

Rojstni dan je minuli ponede­
ljek obhajala Berta Močilnik, za 
kar ji veljajo naše prisrčne čestit­
ke in najboljše želje.

Prav tako rojstni dan je obha­
jal Chris Muri s Čežave pri 
Kotmari vasi. Tudi njemu veljajo 
naše prisrčne čestitke.

Okroglo obletnico življenja je 
na Djekšah slavila Marija Les- 
siak. Od srca čestitamo in želi­
mo obilo sreče, zdravja in zado­
voljstva v krogu najdražjih tudi v 
prihodnje. Čestitkam NT se pri­
družujejo sorodniki in prijatelji iz 
Globasnice.

Na Stranjah pri Kotmari vasi 
je praznovala 89-letnico življe­
nja Doroteja Paulitsch, po do­
mače Matajdlnova Rotija. Slav­
ljenki iskreno čestitamo in kliče­
mo na mnoga zdrava, srečna in 
milosti polna leta.

Slovensko društvo upokojen­
cev Podjuna čestita za osebne 
praznike naslednjim svojim čla­
nom: Jožetu Pasterku in Jožefi- 
ni Planegger iz Kokja, Matildi 
Lientsche iz Vijasc, Jožefu Ka- 
rizlu s Polene, Friedrichu Hoblu 
iz Miklavčevega, Jožefu Hoblu iz 
Pogrč, Marku Marko iz Horc in 
Uršuli Zergoi iz Kazaz. Vsi ostali 
člani slavljencem od srca čes­
titajo in želijo obilo božjega bla­
goslova, predvsem zdravja, sreče 
in osebnega zadovoljstva. Čestit­
kam upokojencev se pridružuje 
uredništvo NT.

Jutri, 1. marca, bo v Svečah 
obhajala rojstni dan Matilda 
Ženki. Slavljenki od srca čestita­
mo in želimo obilo božjega bla­
goslova, predvsem zdravja in za­
dovoljstva. Čestitkam NT se pri­
družujejo prijatelji in SPD Kočna.

V Šmiklavžu ob Dravi slavi 65- 
letnico Mici Smole. Slavljenki, ki 
že 44 let opravlja delo mežnarice, 
ob tej priložnosti od srca čestitajo 
hvaležni farani, župnik in dobri 
znanci ter vsi njeni najdražji. 
Čestitkam se pridružuje NT.

Za osebni praznik čestitamo tu­
di Dorici Kazianka ter ji kličemo 
na mnoga srečna in zadovoljstva 
polna leta v krogu najdražjih.

Naslednje vošči­
lo je namenjeno 
Mariji Kušej, po 
domače Srienčevi 
z Blata pri Pliber­
ku, ki je minulo 
sredo, 26. februar­
ja, obhajala 70-let- MarVa Kušej 
nico življenja. Od slav'70- živ- 
srca čestitamo in 'J^jskijubilej. 
kličemo na mnoga zdrava, sreč­
na in milosti polna leta.

50-letnico življenja je v Šentru­
pertu slavila Ursula Unter­
berger. Slavljenki za ta posebni 
življenjski jubilej prisrčno čestita­
mo in želimo vse lepo in dobro tu­
di v prihodnje.

V Selah na Kotu je obhajala 
osebni praznik Mici Draže. Slav­
ljenki prisrčno čestita društvo 
upokojencev Sele ter ji želi pred­
vsem trdnega zdravja in veselja v 
krogu domačih. Čestitkam upoko­
jencev se pridružuje NT.

Rojstni dan je obhajala Matilda 
Sadovnik iz Podroja pri Globas­
nici. Slavljenki prisrčno čestitamo 
in kličemo na mnoga zdrava, 
srečna in veselja polna leta.

Naše iskrene čestitke in naj­
boljše želje za osebni praznik vel­
jajo tudi Sisi Kassl iz Celovca in 
mag. Rozviti Novak z Dunaja, ki 
se jim pridružujejo sodelavke in 
sodelavci ter prijatelji in prijatelji­
ce v Mohorjevi v Celovcu.

ČESTITKI TEDNA
Zavzet planinec srečal Abrahama

le sin Ludrantove rodbine 
I v Podkraju nad Libučami, 

ljudje ga cenijo kot usluž­
nega in strokovno podkova­
nega sodelavca KELAG, s 
svojimi libuškimi prijatelji si je 
v zgodnjih mladostnih letih 
nabiral prve, vajeniške pla­
ninske izkušnje v skalovju do­
mače Pece, Triglav in Veliki 
Klek dosegata zanj kvečjemu 
pomočniške dimenzije, pot ga 
je zanesla tudi v Malo vas pri 
Globasnici, kjer si je z ženo 
Štefko ustanovil družino - še 
posebej rad pa je doma na 
gorah, ki štejejo med najvišje 
na svetu, in se prav tako zelo 
dobro počuti na skoraj vseh 
kontinentih. Med drugim je 
osvojil Kilimandžaro, Mont 
Blanc in Mont Kenya ter uži­
val afriške, južnoameriške in 
novozelandske lepote.

Prav na današnji dan, 28. 
februarja, obhaja Joško Igerc, 
ki je tudi podpredsednik Slo­
venskega planinskega društ-

Joško Igerc podpredsednik 
Slov. planinskega društva.

va, 50. življenjski jubilej. 
Ob srečanju z Abrahamom 
mu želimo obilo osebnega 
zadovoljstva, sreče, zdravja 
in da bi lahko še naprej 
osvajal naravo doma in po 
svetu.

Čestitkam NT se osebno 
pridružuje prijatelj iz zgodnjih 
iibuških let.

Janko Kulmesch

Zavzet kulturnik obhajal 40-letnico
I zhaja iz znane Žnidarjeve 
I družine na Radišah in ga 
I poznamo kot vedno prijaz­

nega, uslužnega in dobrosrč­
nega človeka. Po civilni službi 
je kot nastavljenec Doma v 
Tinjah nekaj let bil ob strani 
rektorju Jožetu Kopeinigu, se­
daj pa že nekaj let vedo ceniti 
njegovo prirojeno prijaznost in 
uslužnost poslovne stranke 
Zveze Bank.

Narodnostno dogajanje 
spremlja vsestransko, z naj­
večjim zanimanjem in globoko 
prizadetostjo. Še prav posebej 
mu je pri srcu domača-sloven- 
ska kultura. Od svoje rane mla­
dosti naprej sodeluje pri Slo­
venskem prosvetnem društvu 
Radiše in je bil deset let tudi 
njegov tajnik. Prepeva pri me­
šanem in moškem zboru, prav 
tako pa tudi pri cerkvenem.

Preteklo soboto, 22. fe­
bruarja, je Andrej Lampichler 
obhajal 40. pomlad, za kar 
mu veljajo naše najlepše

1

Andrej Lampichler, dolgo­
letni tajnik SPD Radiše.

čestitke. Želimo obilo božjega 
blagoslova, osebne in dru­
žinske sreče ter čim več pri­
jetnih trenutkov v družbi do­
mačih prosvetarjev in poklic­
nih sodelavcev.

Bog Te živi!
Čestitkam NT se pridružu­

jejo ožji sorodniki, bančni so­
delavci in dobri znanci.

Janko Kulmesch
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FERDINAND KERT t

Bil je po srcu blag in plemenit
Stravnikovemu Nanteju v Pliberku, ki je umrl v 69. življenjskem letu, v zadnje slovo.

trajne sledove.
Po koncu vojne 

so sledila srečnej­
ša leta, je lahko 
Stravnikov Nantej 
začel uresničevati 
svoje želje. Skup­
no s Petkovo Juli­
jano iz Potoč, s 
katero se je 
poročil leta 1961 
in ki mu je rodila 
hčerko Ingeborg, 
si je v Pliberku 
ustvaril dom in 
družino. Prav tako 
pa se je lahko 
posvetil glasbi, od

Ferdinand Kert je umrl v 
četrtek, 20. februarja 2003.

nikovega Nanteja: 
njegova globoka 
vernost ter miro­
ljubnost. Ni bil sa­
mo mož, ki je pov­
sod in vedno rad 
pomagal, tako 
svojim ožjim 
sorodnikom kakor 
vsem ostalim, ki 
so bili pomoči po­
trebni - bil je tudi 
mož, s katerim se 
v nobenem prime­
ru nisi mogel skre­
gati. Zanj sta 
edinole štela dob­
rosrčnost in prijaz-

1 #sako zadnje slovo je žalost- 
\ / no in kruto. Koliko bolj kruto 
V mora šele biti, ko odide h 

Gospodarju življenja po zasluže- 
no plačilo človek, ki je vse življe­
nje izžareval srčno toplino, rado­
darnost, dobrotljivost in pristno 
domače veselje, in ki bi lahko še 
dolgo užival v družbi svojih naj­
dražjih, če bi imel večje zaupanje 
v zdravniško pomoč.

Tak mož je bil tudi Ferdinand 
Kert iz Pliberka: vse prerano je 
utihnilo njegovo blago in plemeni­
to srce, vse prerano se je za ved­
no poslovil od svoje družine, od 
svojih bratov in sestre, od svojih 
sorodnikov, prijateljev, sosedov in 
znancev. V četrtek, 20. februarja, 
mu je Vsemogočni zaprl življenj­
sko knjigo v 69. letu starosti.

Zibelka mu je tekla v suški fari, 
na gorski kmetiji pri Stravniku v 
Gradičah, kjer je zagledal luč 
sveta 5. julija 1934. Otroška in 
mladostna leta so bila vse drugo 
kakor rožnata. V veččlanski 
družini sami je bil deležen pristne 
domače topline - toda bil je to 
hkrati čas, ko so vladali nacisti, 
ko je bi|a prepovedana slovenska 
beseda, zlasti še v šoli. Skratka, 
bil je to strahovit čas, ki je zapu­
stil tudi pri Stravnikovem Nanteju

zgodnjih mladost­
nih let dalje najljubšemu konjičku. 
Bil je samouk, kot takšen pa je 
obvladal kar nekaj inštrumentov, 
med drugim trompeto in harmoni­
ko. Ustanovil je godbo, sprva 
zgolj družinsko, nato so se ji pri­
družili še sosednji fantje, igrali pa 
so ob raznih domačih praznikih in 
veselicah. Še posebej pa mu je 
bilo pri srcu slovensko cerkveno 
petje; rad je posnel, na primer na 
žegnanjih, domače cerkvene 
zbore in užival doma ob njihovem 
prepevanju.

In še nekaj je odlikovalo Strav-

nost do ljudi. To je 
veljalo tudi za njegovo poklicno 
dejavnost, bodisi ko je pri nek­
danjem podjetju Schneider v 
Drveši vasi delal na črpalki in 
prejel odlikovanje kot najpri­
jaznejši uslužbenec, bodisi ko je 
pozneje do svoje upokojitve bil 
predstavnik neke dunajske zava­
rovalnice.

Njegovo priljubljenost je doka­
zala tudi pogrebna svečanost 
preteklo soboto, 22. februarja. 
Množica žalnih gostov ga je po­
spremila na pliberško pokopa­
lišče k zadnjemu zemeljskemu

počitku. V slovo so mu zapeli tudi 
številni cerkveni pevci domala iz 
cele Spodnje Podjune, od Škoc­
jana do Suhe. Prav tako so se od 
svojega glasbenega prijatelja 
poslovili štirje trobentači. Sve­
čanost je vodil pliberški dekan 
Ivan Olip, ki je v nadvse izbranih 
in v srce segajočih besedah ori­
sal lik pokojnega. Nenazadnje pa 
so nazorno pričali o prisrčnosti in 
dobrotljivosti pokojnega otroci 
njegovih ožjih sorodnikov, ki 
so spontano izrazili željo, da bi 
ministrirali pri pogrebni sveča­
nosti.

Naj se Stravnikov Nantej trajno 
veseli v božjem obličju. Ohranili 
ga bomo v lepem spominu.

Vsem žalujočim izrekamo naše 
iskreno sožalje.

Janko Kulmesch

PS: Ožji sorodniki Ferdinanda 
Kerta se po tej poti iskreno zah­
valjujejo piiberškemu dekanu, 
cerkvenim pevcem in trompe- 
tačem za lepo opravljeno pogreb­
no svečanost, številnim žalnim 
gostom za njihovo udeležbo na 
pogrebu, prav tako pa tudi pii­
berškemu Kulturnemu domu, kije 
da! brezplačno na razpolago 
dvorano za sedmino.

„Koroška poje 2003” 
posvečena Milisavljeviču

etošnja pevska revija Ko­
roška poje 16. marca bo 

^■posvečena spominu Lajku 
Milisavljeviču ob 50-letnici KKZ. 
Pevsko popoldne v Domu glas­
be bo deljeno na dva dela, v pr­
vem se bodo spomnili začetkov 
delovanja Krščanske kulturne 
zveze, drugi del pa bo posvečen 
zborovodji Lajku Milisavljeviču, 
Ki je pred kratkim umrl za posle­
dicami prometne nesreče. Pred­
sednik KKZ bo na koncertu 
občinstvu približal začetke in 
delovanje KKZ v preteklih 50-ih 
letih. Drugi del pa bo v znamen­
ju zbiratelja koroških ljudskih 
Pesmi Lajka Milisavljeviča. V 
njegovi zapuščini, ki jo je delno 
dobila KKZ, so številni posnetki, 
Ki jih je zbiral in snemal po vsem 
dvojezičnem ozemlju, pa tudi 
Pesmi se najdejo, ki jih je sam

prirejal. Od leta 1966 je deloval 
na Koroškem, odkrival je Anto­
na Nageleta, čigar dela je izva­
jal z zborom Rož, Višek njego­
vega delovanja je bila leta 1992 
priredba Kantate o Miklovi Zali.

Nastopili bodo MePZ Danica 
iz Šentprimožav MePZ PD Sele, 
MePZ Rož iz Šentjakoba, GMV 
Ojsternik z Bistrice na Zilji, 
MePZ Lipa zelenela je iz Ljub­
ljane, MePZ De profundis iz 
Kranja, MePZ Rupa-Peč iz Go­
rice, MoPZ Trta iz Žitare vasi, 
baritonist Samo Lampichler, ko­
ledniki iz Ledine, Štriholč, Šent- 
lipša, Melvič in z Radiš. Na kon­
certu bodo nastopajoči pevci 
pokazali prerez svojega dela ter 
tudi pesmi, ki jih je priredil Lajko 
Milisavljevič, skupni pesmi - 
prav tako v njegovi priredbi - bo 
vodil prof. Jožko Kovačič.

Samo en gost je, ki še mora priti. 
Ne bo povedat ob kateri uri, 
ne bo zahteva! jesti in ne piti 
in samo tiho bo zaklenil duri.

Alojz Gradnik

t
Tiho je odšel naš predragi

dr. Mirt Zwitter
*28.9.1917 t 20. 2. 2003

Od njega smo se poslovili 
v soboto, dne 22. 2. 2003, 

ob 11. uri na Šentmartinskem 
pokopališču v Celovcu.

V ljubezni in hvaležnosti

žena Danica 
sestra Pavla

Dana in Janez, Jasna, Mirna, Mirt 
Miran in Mirjam, Dejan, Deva

in sorodniki



T PETEK, 28. februarja
18.10-19.00
Utrip kulture

A
SOBOTA, 1. marca
18.00 -19.00
Od pesmi do pesmi,T od srca do srca

E NEDELJA, 2. marca
6.08 - 7.00 Dobro jutro, 
Koroška - Guten Mor-D gen, Kärnten/Duhovha 
misel;
18.00 - 18.30 Glasbena

E
PONED., 3. marca

N 18.00-18.30
Kratki stik

TOREK, 4. marca
18.00 - 18.30

V Otroški oddaja

SREDA, 5. marca
18.10 - 19.00
Glasbena mavrica

0 21.03- 22.00 Večerni 
spored

R
ČETRTEK, 6. marca

F 18.10 - 19.00
Rož - Podjuna - Zilja

■ 5)£\K)a

NEDELJA,
2. marca 2003 13.30

PONOVITVE

PON. 3. 3. ORF 2, 4.10 

PON. 3. 3. TV SLO 1,15.55

TOR. 4. 4. TV SLO 2, 8.30

Predvidoma z 
naslednjimi prispevki:

• Topografija: končno dobri predlogi 
za ustrezne rešitve

• Mediji: nov skupni časopis pred 
prvim izidom?

• Slovenija: zanimanje za koroške 
Slovence po podatkih statističnega 
urada Republike Slovenije visoko 
kot še nikoli

• Starmania: za drugi niz priljubljene 
glasbene oddaje so se kvalificirali 
tudi slovenski pevci

Vsebino televizijske oddaje - in dnevnih 
radijskih sporedov - lahko preberete 
tudi na ORF-teletekstu, stran 299. 

Internet: http://volksgruppen.orf.at/kaernten

RADIO/TV, PRIREDITVE petek pi
28. februarja 2003 2!

Radio dva od 2.00 do 10.00 in od 14.00 do 18.00
I—'

tel.: 0463/595353

Dnevni spored od oonedelika do oetka: nedelia. 2. marca: 7.00 - 9.30 Domača budilka: 
9.30 - 10.00 Zajtrk s profilom; 14.00 - 15.00 Iz

b.UU-b.dU Dobro jutro zlate dvorane; 15.00 - 15.30 Svetopisemske
8.30-10.00 Sol in poper zgodbe; 15.30 -16.00 Zborovska glasba; 16.00 -

14.00-15.00 Klub Radio dva 18.00 Voščila

©D15.00-16.00 Lepa ura
Zajtrk s profilom v nedeljo, 2. marca 2003:
• gost v studiu: Helka Mlinar,17.05 Žurnal - nato

do 18.00 Naša pesem kulturna delavka r
i__ j

2.00-6.00 Narodnozabavna glasba 
in zborovske pesmi S

sobota. 1. marca: 7.00 - 9.30 Domača budilka: 
9.30 -10.00 Sobotni mozaik; 14.00 -15.00 Evro-

Radio Agora
pa v enem tednu - BBC iz Londona; 15.00 - oddaja dnevno od 10.00 do 14.00 in

m18.00 Farant. od 18.00 do 2.00

Petek, 28. februarja
ŠMIHEL
Kinodvorana
Film: Moj ata - 
socialistični kulak 
Čas: ob 20. uri 
Kraj: v farni dvorani 
Vabi: KP D Šmihel

ROŽEK/NA REKI
Občni zbor
KD Peter Markovič
Kraj: Pri Primku, Thomashof
Čas: ob 19.30
Vabi: KD Peter Markovič

ŠENTLIPŠ
Pustna seja
„Zares gola resnica...”
Čas: ob 19. uri
Kraj: v gostilnj Skorianz v
Banji vasi pri Šentlipšu

Sobota, 1. marca
SELE
Otroški pust na temo 
„Indijanci“
Nastopa: otroška gledališka 
skupina SPD Borovlje 
Čas: ob 14. uri 
Kraj: v farnem domu 
Vabi: KPD Planina

ŠENTPRIMOŽ 
Otroški pustni ples
Čas: ob 14.30
Kraj: v Kulturnem domu
Vabi: SPD Danica

KOTMARA VAS 
Otroško pustovanje
Čas: ob 15. uri 
Kraj: v društveni sobi 
Vabi: Slovensko prosvetno 
društvo Gorjanci

OBIRSKO 
Pustni ples 
Nastopa: „Trio Pavlič"
Čas: ob 20. uri 
Kraj: pri Kovaču 
Vabi: Slovensko prosvetno 
društvo Valentin Polanšek

PLIBERK
Otroški pust
Nastopa: mdr. plesna šola 
Covalec, Dido & Beatrice 
Čas: ob 14. uri 
Kraj: v Kulturnem domu 
Vabi: Humška skupnost, 
KPD Drava, Mlada Podjuna

Nedelja, 2. marca
ŠMIHEL
Pustovanje za otroke 
Čas: ob 14. uri 
Kraj: v farni dvorani 
Vabi: KPD Šmihel

ČEMERNICA
25. Pohod na Arihovo peč
Čas: ob 9. uri
Kraj: pri Polancu
Vabijo: SŠZ, SPD Rož, SPD
Celovec

ŽELEZNA KAPLA 
Pustna prireditev
Čas: ob 14. uri 
Ponovitev: ob 18. uri 
Kraj: v farni dvorani 
Vabi: SPD Zarja

ŠENTLIPŠ
Pustna seja
,jZares gola resnica...” 
Cas: ob 19. uri 
Kraj: v gostilni Skorianz

SELE
Komedija: ,,Gospod 
Evstahij iz Šiške“ - 
nato družabno srečanje 
Za ples igra: Trio Drava 
Čas: ob 15. uri 
Kraj: v farnem domu 
Vabi: KPD Planina

RADIŠE
Otroški pustni ples 
Čas: ob 14. uri 
Kraj: v Kulturnem domu 
Vabi: SPD Radiše

ŠENTJAKOB
Pustovanje
Čas: ob 14. uri
Kraj: v Regionalnem centru
Vabi: DU Šentjakob

Poned., 3. marca
PLIBERK
Seja pliberških, suških in 
šmihelskih norcev 
Čas: ob 20. uri 
Kraj: v Kultrunem domu 
Vabi: Društvo Kulturni dom

ŠENTJANŽ 
Pustna seja 
Čas: ob 20. uri 
Kraj: v k & k centru 
Vabi: Vaška skupnost 
Šentjanž

Torek, 4. marca
OBIRSKO
Otroški pustni popoldan 
Nastopa: „Trio Pavlič" 
Čas: ob 14. uri 
Kraj: pri Kovaču 
Vabi: SPD V. Polanšek

ŠENTLIPŠ
Pustna seja
.jZares gola resnica ...” 
Cas: ob 19. uri 
Kraj: v gostilni Skorianz

ČEPIČE 
Pust v Juenni
Čas: ob 20. uri
Zabavajo: Die fidelen
Unterlandler
Kraj: v gostišču Juenna

Sreda, 5. marca
TINJE
Meditacija za mladino
„Vir moči - knjiga življenja” 
Vodi: mag. Štefan Sienčnik 
Čas: ob 19.30 
Kraj: v Domu prosvete 
Vabita: KA, KM

Četrtek, 6. marca
DUNAJ
Odprtje razstave
Jože Boschitz 
„Pokrajina: slikarstvo 
Landschaft: Malerei”

Čas: ob 19. uri 
Kraj: v Slovenskem kultur­
nem centru Korotan 
(Albertgasse 48)
Vabi: SKC Korotan

ŠENTPETER
Ponovitev
Odprtje razstave sloven­
skega slikarja Antona Blat­
nika - Blatona iz Žalca 
Kraj: v prostorih Višje šole 
Čas: ob 19. uri 
Vabita: Generalni konzulat 
RS v Celovcu in Višja šola 
za gospodarske poklice

Petek, 7. marca
ŠENTJAKOB
Dia-predavanje 
v nemškem jeziku
„Gvatemala””
Predava: Mihi Miškulnik 
Čas: ob 19.30 
Kraj: v Kulturnem domu 
Vabi: „Ljudska univerza”

ŠMIHEL 
Kulturni večer in 
občni zbor KPD Šmihel
Čas: ob 19.30 
Kraj: v farni dvorani 
Vabi: KPD Šmihel

CELOVEC 
Dan žena
Čas: ob 10.30 (ob 11. uri 
odprtje razstave „Moč šibkih 
- ženska v času kmečkega 
gospodarjenja”)
Kraj: Gemeindezentrum 
St. Ruprecht 
Vabi: Zenski referat pri 
deželni vladi

ŠENTJAKOB
Ženske iz Libanona vabijo: 
Svetovni molitveni dan
Božji duh naj nas napolni
Čas: ob 19. uri 
Kraj: v Regionalnem centru 
Vabita: Katoliška akcija, 
Katoliško žensko gibanje



PRIREDITVE/RAZNOek petek,
303 28. februarja 2003

Ledince: Pust, veseli pust...
Nepregledno število majhnih in velikih šem (favoriti: čarovnice, Indijanci, princese, kavboji) se je 22. sveča­
na zbralo v Kulturnem domu v Ledincah. Tja sta vabila SKD Jepa-Baško jezero ter njegova otroška skupina 
Jepca na sproščeni in zabavni popoldan. Za pozdrav je Jepca pod vodstvom Mirijam Wroiich in Anne Sto- 
deregger zapeta, zaigrata, zaplesala, skratka predstavila nekaj veselih in zabavnih pesmi, kar je prireditvi da­
to pravo ozračje. Nato smo si ogledali igro Pika Nogavička, ki jo je odlično predstavila mlada igralska skupi­
na KKD Vogrče. Dinamično zaigrana igra, ki je vedno spet vključevala zbrane mlade gledalce, se je dobro 
ujemala s pustnim razpoloženjem, saj je med šemami bito mogoče spoznati kar več dvojčic Pike Nogvičke. 
tgri je sledita sproščena družabnost ob otroških igrah, plesih, soku in fancutih (gesto: Pust je pocukran okoli 
ust). Mlade in starejše šeme so popoldan očitno zelo uživale, saj so zadnje odšle domov šele v mraku, mg

OGLAS

Prodam apartma
na smučišču Krvavec (35 m2’ 
Tel.: 00386-41-772 000

KKZ vabi na Srečanje z gleda­
liškimi in lutkovnimi skupinami 
Petek. 28. februarja 2003:

8.30 Klagenfurter Ensemble 
nastopa: Otroška gledališka 
skupina SRD Šentjanž 

9.20 Tischlerjeva dvorana
nastopa: Otroška gledališka 
skupina SRD Bilčovs

10.30 Mladinski dom
nastopa: Otroška gledališka 
skupina KPD Sele

11.30 Klagenfurter Ensemble 
nastopa: Otroška gledališka 
skupina KKD Vogrče

12.30 Tischlerjeva dvorana 
nastopa: Mladinska gledališka 
skupina SRD Bilčovs

Vpisovanje v 
Mohorjevo ljudsko šolo:
V-četrtek. 6.3., od 10.30 do 11.30 
včetrtek. 13. 3., od 10.30 do 11.30 
V-Soboto. 15. 3., od 8. do 12. ure

IZ DELAVNICE SLOMEDIA

Skupnemu časopisu bo ime Novice
Skupni časopis bo dobil ime 
Novice, njegov podnaslov pa 
se bo glasil Slovenski tednik 
za Koroško. Tako se je od­
ločila šestčlanska imeno- 
sledska skupina, družabniki 
družbe Slomedia pa so se iz­
biri pridružili.

Iskalci imena so iz 206 
predlogov izbrali Novice 
predvsem zaradi tega, ker je 
ime lahko razumljivo, nevtral­
no, stvarno, predvsem pa ni 
nasičeno s stranskimi po­
meni in ni obremenjeno z 
zgodovinskimi simbolikami. 
Ime je izgovorljivo tudi za 
nemškega bralca, kot enobe­
sedno ime pa je še posebej 
primerno za spletni nastop.

Odločanje je sledilo vse­
stranskemu pretresanju, ki je 
osvetlilo pomenskost in zgo­
dovinsko umeščenost pred­
logov, njihovo izgovorljivost, 
razumljivost, funkcionalnost 
in navsezadnje tudi blago­
zvočnost.

V ožjem izboru so bili tudi 
Novi dan, Obzornik, Osem 
dni in Sobotno okno, vendar 
so se na koncu le uveljavile 
nepretenciozne Novice.

Imenosledska skupina si 
je prizadevala, da bi našla 
ime, ki ne bo vzbujalo vtisa, 
kot da Naš tednik prevzema 
Slovenski vestnik a\\ obratno.

Če bi se odločili za kako 
kombinacijo iz obeh imen, bi 
ta vtis brez dvoma nastal, 
ker bi pač vsi skrajševali 
Slovenski tednik v Tednik, 
Naš vestnik pa v Vestnik.

Zato pa je spojitev 
Slovenski tednik našla mesto 
v podnaslovu, ki bo tako 
hkrati tudi poudarjal kontinui­
teto med starim in novim.

Zdaj ima uredništvo pri­
ložnost, da ime napolni z no­
vim pomenom in novo vsebi­
no. Tako si bodo Novice, 
zdaj ko so krščene, lahko 
ustvarile tudi svoje ime.

pw

I M P R E S U M
NAS TEDNIK - Lastnik (založnik) in izdajatelj: 
»ušivo „Narodni svet koroških Slovencev", ki ga 
zastopa predsednik Bernard Sadovnik, 9020 Ce- 
lovec, Villacherstr. 8, I. nadstropje. Naš tednik 
Prejema podpore iz sredstev za pospeševanje 
narodnih skupnosti. Narodni svet zastopa politič­
ne, gospodarske in kulturne pravice in interese 
Slovencev na Koroškem na osnovi avstrijskega 
ustavnega in pravnega reda, zlasti društvenega 
Prava, ustavnih in drugih norm, za zaščito narod­
nih skupnosti ter na osnovi mednarodnih in med­
državnih pogodb, konvencij, načel in priporočil o

varstvu človekovih pravic in pravic narodnih 
skupnosti, zlasti avstrijske državne pogodbe z 
dne 15. 5.1955. Narodni svet zastopa pravice in 
interese koroških Slovencev, organizacij in posa­
meznikov v okviru danih pooblastil v odnosu do 
avstrijske zvezne vlade in pristojnih ministrstev, 
koroške deželne vlade in pristojnih deželnih upra­
vnih organov, v odnosu do Republike Slovenije 
ter mednarodnih organizacij, ustanov in organov. 
Uredniški odbor: mag. Janko Kulmesch (glavni 
urednik), Franc Sadjak (odgovorni urednik), Silvo 
Kumer; 9020 Celovec, Villacherstr. 8, I. nadstr.

Tel. 0463/51 25 28 1 0 (FAX * 22); ISDN: 0463/ 
59 69 56-31; e-mail: sadjak@nastednik.at; Tisk: 
Mohorjeva tiskarna, 9073 Vetrinj/Viktring, Adi- 
Dassler-Gasse 4, tel. 0463/ 292664. NAŠ TED­
NIK izhaja vsak petek. Naroča se na naslov: Naš 
tednik, Villacherstr. 8, I. nadstr., 9020 Celovec; 
telefon uredništva, uprave in oglasnega oddelka: 
0463 / 51 25 28; Telefaks: 0463 / 51 25 28 - 22. 
Letna naročnina: Avstrija 38 evrov; Slovenija 
6000,- SIT; ostala tujina 70 evrov; zračna pošta 
letno 150 evrov; posamezna številka 1,15 evra; 
Slovenija: 180,-SIT.

WTOBCQ
Ö 04239/26 42

v sob., 1. marca, od 9. do 17. ure 
Dan čebelark in čebelarjev 
Predavata: dr. Andrej Podjavoršek 
in dipl. inž. Matevž Krasnik
v soboto, 1. marca, od 9.30 do
16.30 ure
I. Predavanje in pogovor o 
sv. maši
I. Kje je tvoj brat Abel?
II. Z očetom Abrahamom na 
goro darovanja
Predava: žpk. V. Gotthardt
v sob., 1. marca, ob 9.30 do 18. ure
Delavnica „Od besede do slike - 
od slike do besede”
Voditeljica: mag. Evelyn Sickl
v četrtek, 6. marca, ob 19. uri
Molitveni shod za duhovne poklice
Sooblikuje: župnija Prevalje (Slo.)
v čet., 6. marca, od 9. do 13. ure
Kvatrni sestanek Sodalitete
Predavatelj: p. gvardijan Nocun 
Leszek, Celovec
v petek, 7. marca, ob 19. uri
Predavanje: Odrešenje v luči 
svete maše
Predavatelj: univ. prof. dr. Bern­
hard Körner
od sobote, 8. marca, od 9. ure, do 
nedelje, 9. marca,-do 13. ure
Seminar: Jezus je vzel kruh, ga 
razlomil in dal svojim učencem
Predavatelj: univ. prof. dr. Bern­
hard Körner
od sobote, 8. marca, od 13. ure, 
do petka, 14. marca, do 13. ure 
Vigredni zdravilni post v Tinjah 
Voditelja: dr. Christine Stossier in 
dr. Ivan Ramšak

od pon., 10. marca, od 18. ure, do 
četrtka, 13. marca, do 13. ure
Duhovne vaje za Živi rožni 
venec „Moč vzajemne molitve”
Voditelj: p. dr. Marjan Šef DJ
v ponedeljek, 10. marca, ob 19. uri
Predavanje: „Od preobilne, 
krepke do lahke hrane”
Predavatelja: Peter Mayr in Ivan 
Ramšak

IZOBRAŽEVALNI 
POTOVANJI 2003
od sobote, 17. maja, do nedel­
je, 18. maja
Potovanje po Sloveniji
Spremljevalca: prof. Jože Wa- 
kounig in dr. Helmut Zwander

od ponedeljka, 19. maja, do so­
bote, 24. maja
Potovanje v Rim
Spremljevalec: dr. Siegfried
Muhrer
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ŠD ŠENTJANŽ

Daniel Užnik in 
Brigita Esel 
društvena prvaka

Pred tednom dni sta Da­
niel Užnik in Brigita Esel 
postala deželna prvaka 
ASKÖ, minulo nedeljo pa 
sta v Podnu na društveni 
ravni ponovila ta dosežek. 
Medtem ko je ob odsotno­
sti favorita Mihija Sablatni- 
ka bolj ali manj brez težav 
zabeležil naslov prvaka 
Daniel Užnik, je bil razplet 
pri ženskah bistveno bolj 
napet. Šolarka Andrea 
Parti je namreč le za dese­
tinko sekunde zgrešila naj­
hitrejši čas Brigite Esel. 
Društvenega prvenstva ŠD 
Šentjanž se je udeležilo 
blizu 80 članic in članov 
društva, še več pa si je og­
ledalo tekmo ob robu pro­
ge. Za merjenje časa je - 
kot po navadi - poskrbel 
poslovodeči predsednik 
Hanzi Pscheider, progo 
postavil pa je Joži Partl. 
Razglasitev zmagovalcev 
oz. podelitev priznanj (pri 
Sereinigu) pa je skupno s 
poslovodečim predsedni­
kom opravil predsednik dr. 
Tomi Partl. F. S.
Rezultati društvenega prvenstva ŠD 
Šentjanž po posameznih starostnih 
skupinah:
bambini - dekleta: 1. Katharina Bliiml 
21,33 sek., 2. Anna Malle 23,15, 3. Usa 
Žnidar 23,18; bambini - dečki: 1. Lukas 
Schellander 22,31, 2. Michael Bliiml 
25,66,3. Marco Homböck 33,41; otroci I - 
dekleta: 1. Kathrin Spendier 59,98 sek.; 
otroci I - dečki: 1. Markus Partl 49,67, 2. 
Michael Kuess 50,68. 3. Julian Hobel 
54,08, itd.; otroci II - dekleta: 1. Lisa 
Stangl 46,06, 2. Alena Wieser 48,28, 3. 
Vanessa Kruschitz 50,69, itd.; otroci II - 
dečki: 1. Manuel Malle 40,56, 2. David 
Kraxner 42,61, 3. Marko Ogris 51,20, itd.; 
šolarke 1:1. Desiree Žnidar 40,28, 2. Na­
talija Hartmann 45,07, 3, Nadja Wieser 
45,23; šolarji I: 1. Manuel Maierholer 
45,54, 2. Christopher Schawarz 48,91, 3. 
Patrick Turner 50,16, itd.; šolarke II: 1. 
Andrea Partl 38,98, 2. Vanessa Gasser 
40,25, 3. Nicole Kruschitz 41,10; šolarji 
II: 1. Patrick Quantschnig 38,00,2. Marcel 
Quantschnig 38,62, 3. Michael Einspieler 
43,83, itd.; mladinci - deklice: 1. Isabel 
Sablatnik 45,81; mladinci - fantje: 1. Mar­
kus Steiner 35,62, 2. Christian Köter 
38,61; splošni razred - ženske: 1. in 
društvena prvakinja 2003 - Brigitte Esel
38.88.2. Andrea Kruschitz 40,79,3. Tatja­
na Zablatnik 41,96, itd.; starostni razred I
- ženske: 1. Christina Blüml 43,84, 2. Do­
minike Žnidar 45,11, 3. Caroline Žnidar 
53,28, itd.; starostni razred III - ženske:
1. Josefine Užnik 1:04,16 min; splošni 
razred - moški: 1. in društveni prvak 
2003 - Daniel Užnik 34,20, 2. Dominik 
Kropiunik 40,75, 3. Thomas Partl ml. 
41,22, itd.; starostni razred I - moški: 1. 
Joži Ogris-Martič 40,16, 2. Gerhard Sab­
latnik 40,58, 3. Werner Kuess 42,90, itd.; 
starostni razred II - moški: 1. Josef Partl
37.59.2. Manfred Maierholer 38,38,3. Jo­
hann Sablatnik 41,02, itd.; starostni raz­
red lil - moški: 1. Erich Užnik 40,09 sek.,
2. Josef Kčfer 56,04; starostni razred IV
- moški: 1. Anton Orasche 39,14; gosti: 
1. Albert Quantschnig (SC Rož) 38,98.

Ne le novopečeni državni prvaki, tudi predstavniki SŠK „Obir" so bili zmagovalci tekmovanja v Lepem 
Koprivni. Spredaj z leve: kapelški župan Peter Haderlap, Sandra Mariner, Harald Kleinhofer, Robert Batkowski 
Gerhard Mühlbacher, Gustav Brumnik, podžupan in zbornični svetnik Franc Jožef Smrtnik; zadaj z leve: Mih* 
Traunik, Hanzi in Regina Smrtnik, Fridi Osojnik, Cita Smrtnik, Pavli Ošina. sliki: štuke

DRŽAVNO SANKAŠKO PRVENSTVO V LEPENI/KOPRIVNI

Za vzorno izvedbo: Zlata 
kolajna tudi „Obirčanom”

Predstavnik državne sankaške zveze (ČRV) Kropsch je po uspeli prireditvi celo dejal 
da je SŠK „Obir” vsekakor v stanju izvesti tudi to ali ono mednarodno tekmovanje.

■^»magovalci državnega san- 
f kaškega prvenstva na naravni 

e—progi v Lepeni/Koprivni niso bi­
li le posamezni san kaši, temveč 
predvsem tudi Slovenski športni 
klub „Obir”, ki je bil odgovoren za iz­
vedbo. Članom SŠK „Obir” na čelu 
s predsednikom Fridijem Osojnikom 
ter drugim prostovoljnim poma­
gačem (vseh skupaj je bilo blizu 60) 
je namreč tako vzorno uspelo izvesti 
to tekmovanje, da so želi vso po­
hvalo tako pri tekmovalcih kakor 
tudi predstavnikih organizatorja - 
Avstrijske sankaške zveze (ÖRV). 
Delegat ÖRV Werner Kropsch je bil 
z izvedbo vsekakor tako zadovoljen, 
da je „Obirčanom” celo priporočal, 
da bi se potegovali tudi za izvedbo 
mednarodnih tekmovanj, npr. za 
tekmovanja za svetovni pokal ali za 
pokal „intercontinentala”. Dejal je, 
da naj „Obirčani” čimprej vložijo 
prošnjo pri ÖRV za izvedbo tega ali 
onega mednarodnega tekmovanja, 
„kajti možnosti za klub so se nena­
zadnje s tokratnim vzorno izvede­
nim prvenstvom še povečale.” Iz­
vedba mednarodnega tekmovanja v 
eni izmed naslednjih sezon bi bila 
za SŠK „Obir” vsekakor poseben iz­
ziv, prav tako pa zelo veliko prizna­
nje klubu s strani strešne državne 
sankaške zveze.

Toni Ko­
goj (zadaj) 
in Harald 
Sadovnik 
sta v pr­
vem pos­
kusu tako 
močno trči­
la na lese­
ni rob pro­
ge, da se 
je Kogoj 
poškodo­
val. Zaradi 
tega v dru­
gem teku 
nista več 
mogla 
nastopiti.

Športno se je na 820 metrov 
dolgi in zelo strmi ter ledeni progi v 
Lepeni/Koprivni najbolje odrezal le­
tošnji svetovni prvak in zmagovalec 
svetovnega pokala Robert Bat- 
kowski (Tirolska). Pri ženskah je 
postala državna prvakinja Sandra 
Mariner (Tirolska), pri moških dvo­
sedih pa je šel naslov dvojici 
Kleinhofer/Mühlbacher (Štajerska/ 
Salzburška). Od tekmovalcev do­
mačega društva SŠK „Obir” se je 
najbolje odrezal Pavli Ošina, ki je 
zasedel 19. mesto. „Pavli zaradi

poškodbe kratko pred prvenstvom 
ni mogel trenirati, sicer bi se gotovo 
potegoval za šesto ali sedmo me­
sto,” je po tekmi dejal sekcijski vod­
ja Hanzi Smrtnik. Franc Sadjak

Državno prvenstvo - rezultati: 
ženske: 1. Sandra Mariner (Tirolska), 2. Marlies Wag­
ner (Nižja A.), 3. Elvira Holzknecht (Tirolska); moški: 1- 
Robert Batkowski (Tirolska), 2. Gerald Kallan (Salzbur; 
ška), 3. Gerald Kammeriander (Tirolska), ... 19. Pav* 
Ošina (Koroška/SŠK „Obir"), 20. Harald Sadovni* 
(Koroška/SŠK „Obir"), 21. Toni Kogoj (Koroška/ SŠK 
„Obir”), 23. Walter Zura (Koroška/SŠK „Obir"); dvosedi:
1. H. Kleinhofer/G. Mühlbacher (Štajerska/ Salzburška),
2. G. Kleinhofer/M. Denifle (Štajerska), 3. T 
Knauder/Chr. Knauder (Koroška)
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- DRŽAVNA ODBOJKARSKA LIGA/ČETRTFINALE

Dob: Še dve zmagi proti 
Hypo in sezona je rešena

Ta konec tedna se prične četrtfinale prvenstva v najvišji državni ligi. V seriji „best of 
three” za podvig v polfinale se bo SK Zadruga Aich/Dob pomeril s Hypo VBK.

obljani so se za četrtfinale 
1 prvenstva AVL kvalificirali 

že pred tednom dni, konec 
minulega tedna je to uspelo tudi 
celovški ekipi Hypo VBK, ki je na 

J tcjem premagala Linz tesno s 
3:2. S tem je v četrtfinalu v seriji 

f „best of three” prišlo do pričako- 
vanega koroškega derbija. Jasen 

<e) favorit tega dvoboja je seveda SK 
Zadruga Aich/Dob, saj je v tekoči 
sezoni razen prve tekme preprič­
ljivo dobil vse ostale derbije. V 
Pdmeru napredovanja v polfinale, 
Pa bi Dobljani že dosegli sezon­
ski cilj, ki se glasi kvalifikacija za 
nastop v evropskem pokalu. To­
rej še dve zmagi proti Hypo in se­
zona je za Dobljane rešena.

Prva tekma v seriji „best of 
three” pa bo že to soboto, ob 19. 
uri, v športni dvorani pliberškega 
Kulturnega doma. Franc Sadjak 

ll----------------------------------------------

Državna prvaka Tomaž Druml 
(levo) in Siegfried Moril

NORDIJSKA KOMBINACIJA

T. Druml in S. Mörtl 
avstrijska prvaka

ŠD Zahomc ima v svojih vr­
stah dva nova državna prvaka. 
Na avstrijskem prvenstvu šo­
larjev in junirojev na Salz­
burškem (Schwarzach-St. 
Veit) sta Tomaž Druml (šolarji 
II) in Siegfried Mörtl (šolarji I) v 
nordijski kombinaciji presenet­
ljivo osvojila prvo mesto. Po­
leg tega je Mörtl tudi pri 
smučarskih skokih stal na 
zmagovalnih stopničkah, saj je 
v svoji starostni skupini osvojil 
bronasto kolajno. Tudi Tomaž 
Druml je odlično skakal, kajti 
zabeležil je peto mesto, med­
tem ko je njegov brat Matija pri 
juniorjih zasedel 8. mesto.

1. tekma: SK Zadruga 
Aich/Dob - Hypo
(v soboto, 1. marca, 
ob 19. uri v Pliberku)

2. tekma: Hypo - SK Za­
druga Aich/Dob
(v nedeljo, 9. marca, 
ob 18.30 v Celovcu)

3. tekma: SK Zadruga 
Aich/Dob - Hypo
(v petek, 14. marca, ob 
19. uri v Pliberku) V pričakovanju derbija: Sašo Djuric in Ro­

bert Chochoiak (Z leve) Foto: Štukelj

TEK NA SMUČEH________

Uspešni nastopi 
tekačev DSG Sele

Člani nordijske sekcije 
športnega društva DSG Sele/ 
Zeli nadaljujejo z odličnimi na­
stopi. V okviru tekmovanja za 
deželni pokal v Stallu v Melski 
dolini so člani DSG Sele do­
segli naslednje uvrstitve:

otroci 1 - deklice: 3. Dunja Zdouc; otro­
ci 1 - fantje: 4. Dominik Čerlov; otroci 2 
- fantje: 5. Mitja Zdouc,... 7. Tadej Čer- 
tov; ženske - starostna skupina 1: 2. 
Zala Zdouc: moški - starostna skupina 
2:1. Toni Wutte; moški - starostna sku­
pina 2: 2. Max Zdouc; moški - splošni 
razred: 3. Egon Wassner.

Tekači in tekačice DSG Se- 
le-Zell pa so nastopili tudi na 
ljudskih tekih, npr. v Logarski 
dolini, kjer je bila Zala Zdouc 
celo najboljša dneva pri žens­
kah, pri moških pa Max Zdouc 
četrti (osmi Egon Wassner).

Pri ljudskem teku „Steirer- 
lauf” (50 km) v Bad Mitterndor- 
fu, na katerem je zmagal sve­
tovni prvak dhristian Hoff­
manu, je bila Zala Zdouc 3. 
najboljša ženska, 16. najboljši 
moški pa Toni Wutte. Na 20- 
kilometrski progi pa je Egon 
Wassner zasedel 9. mesto.

Deželna prvaka: Christian 
Skias (levo) in Dominik Diopst

NAMIZNI TENIS

Naslov prvaka za 
Humško skupnost

Velik uspeh sta minulo so­
boto zabeležila mladinca 
Christof Skias in Dominik 
Diopst za Humško skupnost. 
Na deželnem prvenstvu v Vr­
bi sta bila namreč v kategoriji 
moštvenega tekmovanja naj­
močnejša na Koroškem in s 
tem zabeležila naslov dežel­
nega prvaka. S tem ima 
Humška skupnost prvič v 
zgodovini v svojih vrstah dva 
deželna prvaka. Jasno, da so 
se tega uspeha v taboru 
Humške skupnosti zelo vese­
lili - še posebej mentor 
humških tekmovalcev Franc 
Juwan je bil prav ponosen.

SŠZ, SPD Celovec in SPD 
Rož vabijo
v nedeljo, 2. marca, na

jubilejni (25.) zimski 
pohod na Arihovo peč.
Odhod: ob 9. uri pri Polancu 
na Čemernici

NOGOMET

To soboto 
generalka SAK 
v Vidri vasi

V soboto, 8. marca, se za 
SAK prične vigredni del pr­
venstva (ob 15. uri v Špita- 
lu). Trener Wuntschek ima 
torej le še dober teden časa, 
da za prvo tekmo najde pra­
vo mešanico igralcev, saj bo 
treba nadomestiti kar tri 
standardne igralce. Zanki, A. 
Sadjak in Zimmerling morajo 
namreč zaradi rdečih pz. ru­
menih kartonov proti Špitalu 
počivati. Kdo jih bo nadome­
stil, pa bo trener Wuntschek 
dokončno odločil šele po so­
botni generalki proti Šent- 
andražu. Ker pa so nekateri 
igralci poškodovani (Blajs, 
Pate, Ogris, Malej, Zidej), 
sluti Wuntschek, da ta zad­
nja pripravljalna tekma žal 
ne bo popolnoma izpolnila 
namena generalke. Vsekakor 
so igralci dobro pripravljeni, 
„tako da se nam v vigrednem 
delu prvenstva ne bo treba 
bati,” je dejal Wuntschek.
SAK-ASV 2:1 (1:1)
SAK: Oraže (46. Sattlegger); Ogris; S. 
Sadjak (46. A. Sadjak), Blajs; Kraiger (46. 
Zanki), Eberhard, Jožef, R. Oraže (75. 
Olip), Burger (65. Kesselbacher); Weissen- 
berger (46. T. Kreutz), Vidovič 
Strelca: Burger, Ogris

Generalka:
SAK - Šentandraž
v soboto, 1. marca, ob 11. uri v Vidri vasi

Prvič igralec SAK v 
reprezentanci Slovenije

Grega Tri- 
pla, igralec, ki 
je prišel iz 
centra Šent- 
primož (vodi 
Karl Kul- 
mesch), je pr­
vi igralec „ T ,
SAK, ki je bil Grega Tnplat
vpoklican v reprezentanco 
Slovenije - v kadetsko repre­
zentanco do 17 let. Triplat 
prihaja iz Mežice in igra od 
desetega leta naprej pri 
SAK, trenutno v ekipi U 19, 
je pa tudi že v razširjenem 
kadru članske ekipe. F. S.



SALE 
& VESELJE

Pust, 
pust, 
masten 
okoli ust...

POVEDALI SO NAM SVOJO SMEŠNICO

Foto: Marjan Fera

va zidarja sta pijana hodi- 
LJ la domov. Pa zagledata 
sredi travnika „kišto” piva. Na­
kar reče eden drugemu: Glej, 
tudi tu bodo zidali.

r~) abica je rekla malemu 
D vnuku: Peljala se bom s 
kolesom na pokopališče. Mali 
fant jo vpraša ves začudeno: 
In kdo bo nato šel po kolo?

ANDREJ BOROTSCHNIK 
Libuče

P o avtocesti se vozita blon­
dinka in črnolaska. Vozi 

črnolaska. Naenkrat začne 
avto „cukati" in se ustavi. Vsa 
prestrašena sprašuje blondin­
ka črnolasko: Marija, Marija, 
kaj se je zgodilo?

Odgovori črnolaska: Zmanj­
kalo je bencina. Vpraša blon­
dinka: AH je to za motor škod­
ljivo? Odgovori črnolaska: 
Seveda. Pa ji reče blondinka: 
Hvala Bogu, da si ti vozita. 
Jaz se bi naprej peljala.

PAVLI STERN 
Stara vas

pv va prijatelja sedita v go- 
stilni. Ko napoči policij­

ska ura, še nujno hočeta do­
biti pivo.

Gostilničar se pod nobenim 
pogojem ne da omehčati.

Ko vidita, da nimata šanse, 
reče eden od obeh prijateljev: 
Veš kaj, greva k meni domov. 
V hladilniku imam še dve pivi. 
Biti pa morava čisto mirna, da 
ne bova zbudila žene.

Rečeno, storjeno.
Prideta v stanovanje, zagle­

da povabljeni prijatelj, da so 
vrata spalnice odprta, pri ženi 
pa teži tuji moški. Ko to pove 
svojemu prijatelju, ga ta potipa 
po rami in mu reče: Tiho bodi, v 
hladilniku imam samo dve pivi.

MATJAŽ URANK 
Celovec

| ovec, ki ga je zelo mat ral
I_alkohol, je redno zahaja! v
gostilno v bližini brega, kjer je 
stat leseni križ. Pa se je od­
ločil, da ga ne bo več pil. Ne­
kaj dni pozneje gre h križu, ki 
je sta! v bližini gostilne, se po­
križal in začet moliti: Ljubi 
Bog, zelo zelo sem vesel, da 
sem nehat s popivanjem. Prav 
prisrčna hvala za pomoč. Pre­
magal sem alkohol, kar je za­
me največja zmaga.

In se je spet poda! na pot 
proti domu. Ko pride do gostil­
ne, se ustavi, kratko zamisli, in 
reče: To zmago bo treba po­
šteno praznovati.

EK. SV. FRIC KUMER 
Blato

ostilničar v vasi je končno 
našel ženkico. Prišel je 

dan poroke. Gostilničar si je 
delal preglavice, kaj naj naredi 
na ta dan z gostilno.

In je nabil na vrata list, na 
katerega je napisal: Danes za­
prto zaradi poroke.

Dve uri pozneje je bi! list za­
menjan, na njem pa je pisalo: Zo­
pet odprto pod novim vodstvom.

FOLTI KAROL 
Bače

K teki oče ima pet sinov - štirje 
IN so lovci, eden je normalen.

l/aj bo zagotovilo volilni uspeh 
\\EL na občinskih volitvah?

Če bodo volilci v volilni celici 
pri kandidatu EL rekli: Tega ne 
maramo, zato ga bomo kar 
prekrižati.

ISaj je, če na delovnem me- 
l\sfi/ sreča uradnik drugega 
uradnika?

Vpraša ga: Ali tudi ti ne 
moreš spati?

MAG. VLADIMIR SMRTNIK 
Podkraj

\ feški lovec pride k zdravni- 
V ci in ji reče: Gospa doktor, 
močno sem prehlajen. 

Zdravnica ga vpraša: AH ste

poskusiti kako zdravilo ?
Lovec ji odgovori: Da. Zjutraj 

sem sprazni!„brento"žganja.
Zdravnica mu zabrusi vsa 

ogorčena: To pa ne bo poma­
galo.

Pa ji odgovori veški lovec: 
Ni čuda, saj nisem mogel vse­
ga spraviti vase.

V
“7 andar zagleda na Breškem 
Z—jezeru žensko in ji reče: 
Gospa, v tem jezeru je kopan­
je prepovedano.

Ženska ga vsa razburjena 
vpraša: Zakaj mi tega niste po­
vedali, preden sem se slekla?

Pa ji odgovori žandar: Sla­
čenje ni prepovedano.

STANKO KRAUT 
Šmihel

pk va zakonska moža se po- 
\—)govarjata o svojih ženah.

Pravi prvi: Moja žena je an­
gelček.

Mu odgovori drugi: Imaš 
srečo. Moja še živi.

ŠTEFAN RIEGELNIK, 
Podrožca


